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De prologis Euripideis. 


Aeschylus poesis dramatieae aedem ad finem perduxerat nee tamen iam ita, ut 
singulae quaeque partes politae haberi possent omnibusque numeris absolutae. 
Posterioribus igitur poetis nonnihil relictum fuit, quod aut mutare aut perficere pos- 
sent. Atque huius quidem aedis singula membra ita et exstruxisse et composuisse, 
ut imaginem rei summa cum diligentia et arte exornatae praeberet, Sophoclem vide- 
mus, cuius tragoedias veteres pariter ac recentiores critici longe perfectissimas esse 
uno ore consentiunt. Quod iudieium quam iustum atque probabile sit, etiam ex 
ratione primam partem tragoediae i. e. prologum comparandi apparet; nec dubium 
est, quin Aristoteles, quippe qui prologum sie definiat, ut sit μέρος ὅλον τῆς τραγῳ- 
δίας (pars integra et necessaria actionis), ' hane definitionem ab ipsis prologis Sopho- 
cleis repetierit. 

Aeschyli enim prologi non omnes cum Stagiritae definitione consentiunt. Per- 
sae et Supplices, in quibus fabulis ineultioris artis vestigia deprehendimus, prologo 
proprio carent, quod statim a chori cantico utriusque fabulae initium fit. In Septem 
tragoedia prologus rationem diverbio fere similem nee tamen veram formam dialo- 
gicam exhibet. Orestiae autem et Promethei prologi, etsi non omnes multum actio- 
nis continent, tamen cum philosophi praeceptis aliquantum concinunt.? Minus 
actuosi sunt horum prologorum ii, in quibus quae primae intrant personae, quo 
statu res sint, explicandi munere funguntur; quae postquam a scena discesserunt, in 
nullis fabulae partibus iterum adhibentur. Nec vero hi prologi quidquam offensionis 
-habent, quod soliloquium, ἃ quo exordium capiunt, a vera forma dramatiea non 
abhorret: sunt enim ab illis longis et ieiunis quibus Euripides utitur narrationibus 
plane diversi. Cumque actio apud Aeschylum semper simplicissima sit ac sine 
magnis procedat implieationibus, in argumento exponendo brevissimo ei esse licuit: 
id quod iam primo obtutu ex parvo numero versuum qui parodum antecedunt 
elucet. 


1) Ars poet. c. 12, 
9) Plura de Aeschyli prologis invenies in dissertatione quam scripsi: de tragoediarum grae- 
carum prologis p. 31sqq. Berol. 1864. Ibid.vid. quae disserui de optima prologi forma p. 22— 50. 
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lam si Sophoclis prologos examinamus, ars eius eximia eum in omnibus dra- 
matis partibus disponendis, tum in prologo apte instituendo nobis occurrit. Omnium 
septem tragoediarum quae hodie exstant prologi dramatis naturae maxime conveniunt: 
sexies enim diverbia legimus, semel in Trachiniis exordium continetur soliloqtio 
quod diverbio exeipitur. Orationes numquam a re proposita longius digrediuntur 
nec plura quam quae scitu opus sunt aperiunt, adeoque concinnae sunt, ut ex per- 
sonarum condicionibus sponte natae, non operose aut extrinsecus arcessitae esse 
videantur.  Admirabilis est enim Sophoelis ars in eligendo temporis momento, 
quod ad res traetandas opportunitatem maximam habet. Auditores statim a princi- 
pio in medias res inducuntur, unde, quid eventurum Sit, quodammodo praesentire 
queant. Quam apte Sopuocles, quid quo loco quo tempore agatur, ex personis 
quasi elieuerit, in omnibus fere fabulis iam scholiastae annotaverunt. Neque omit- 
tendum est illud artificium, cuius auxilio poeta spectatores in eo loco collocat, unde 
plura quam personae agentes cognoscere possint: quo fit, ut spectatorum animi mirum 
in modum, id quod Aristoteles a perfecta tragoedia postulat, miseratione et metu 
commoveantur. Semper autem animo tenendum est poetam hoc assecutum esse non 
laesa actionis dramatieae verisimilitudine. Una est Trachiniarum fabula, cuius pro- 
logus, quamvis soliloquii forma inclusus sit, illam loquacitatem sapit quae in Euri- 
pide reprehenditur; modestius tamen egit Sophocles quam Euripides, ut infra doce- 
bitur. Fortasse illi fabulae ultima manus non accessit. De Aiace quoque, in cuius 
prologo Minerva dea apparet, homines docti alii aliter statuerunt; ego vero iis 
assentior, qui nihil esse contendunt, cur ille prologus reprehendi possit. Personam 
enim deae Ulixis patronae et adiutrieis poeta ὁμηρεκώτατος retinet, et quod in 
Homeri carminibus heroa in omnibus vitae condicionibus comitatur et protegit, ite 
ut deae persona ab Ulixe separari non possit,* et quod facillime ab ea spectatores de 
rerum statu et de personarum ingenio ac natura docentur. 

Nune quoniam Aeschyleos et Sophocleos prologos tanquam extremis digitis 
attigimus, unde aliquo modo cognosci possit, qua ratione suos quisque comparaverit 
et quae sint eorum virtutes vel vitia, ad id quod nobis proposuimus accedamus et 
quo melius de Euripidis fabularum prologis disseramus, paulo altius repetamus. 

Poesis Euripidea aetatis suae germana filia est. Debellatis Persis Atheniensium civi- 
tas universae Graeciae principatum obtinebat; nullus iam timor hostium; otium negotiosi 
temporis locum oceupaverat; gaudio ac voluptatibus laeti omnes se dabant. Segetem tan- 
dem sementis secuta esse videbatur. Magna erat demagogorum ambitio placendique stu- 


3) Ellendtii de prol. trag. Graec. dissert. p. 26. Regiom. 1819. Similia apud Eichstaedtium 


inveniuntur in libello de dramate comico-satyrico. Quibus viris doctis multum me debere hoc loco 
libere profiteor. 


4) ef. Schwenck. die 7 Tragód. des Sophocles p.58. 
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dium, qui in plebis favorem multa luxuriose largiendo se insinuare studebant. Magis 
magisque in dies sophistarum rationes probabantur; antiquus deorum cultus labefa- 
etatus erat; prisca religio novis doctrinis cesserat, Undique Athenas commigrabant 
philosophi, qua in urbe, praeclara artium literarumque sede et offieina, et immen- 
sae divitiae splendidos eruditionis fructus proponebant neque deerant, quorum 
animi ad unamquamque artem cognoscendam intenti propensique essent. Docendi 
ac discendi ardor omnium animos capessiverat. Quin etiam. in infimam plebem 
bonarum artium studium descenderat et principes civitatis partim amore moti partim 
ambitione pellecti alere ae nutrire id conabantur. Itaque factum est, ut Pericles 
sive liberalitate et humanitate ductus, sive ut populi favorem sibi. conciliaret, pretio 
ex publieo dato quod vocatur ϑεωρικόν, multitudini theatrum aperiret.5 Inde ex eo 
tempore innumerabilis hominum copia in theatrum semper confluebat et poeta qui 


opera sua probari volebat, plebis potissimum rationem habere coactus erat.9 — Euri- 


pides igitur, tam poeta quam philosophus, cum praecepta philosophorum inprimisque 
Soeratis, quocum familiaritate summa coniunctus erat, populo probaturus esset, non 
male argumentatus erat illud se assecuturum esse, si in componendis tragoediis 
rudium hominum rationem perpetuo haberet. A spectatorum enim iudicio pendet 
quodammodo poesis dramatica auraque popularis multum habet momenti in poetarum 
opera. Aeschylus ae Sophocles sperare poterant fore, ut quid ageretur quoque spe- 
ctarent fabulae, auditores intelligerent.  Euripidi vero id curae esse debuit, ne quid 
theatro obscurum esset. Itaque quoniam spectatorum auribus et iudicio obtemperare 
poetas necesse erat, Euripides, qui aequalium suorum ingenia optime cognoverat 
quemque morum studiorumque uniyersa conversio minime fugerat, novas philosopho- 
rum doctrinas, quae magis magisque in hominum animis se figebant, suas fecerat 
easque passim in tragoediis suis adhibebat; neque orationes forenses, quibus tum 
valde delectabantur Athenienses, in pulpito omittere ei licebat.?* Aetas enim illa 
subtilitati sophistieae, publiearum certationum studio, artibus rhetoricis tota dedita 
fuit. Fortitudo aec virtus, quibus olim Aeschylea aetas floruit, paene perierant; Euri- 
pidis aequales iam sensibus magis obnoxii: qua de causa poeta praecipue res tales 


' tractare debebat, quae maioribus animorum concitationibus potius quam graviorum 


facinorum imagine spectatorum admirationem efficiebant. Ex mythis vero antiquis 


5) ef. E. Curtii hist. graec. II p. 129, qui Pericleae aetatis morum commutationem accuratis- 
sime describit. ; 
6) In Phot. biblioth. (ed. Becker.) 328, R. Euripides dicitur πάνσοφος. 


1) Spectat huc illud quoque, quod scholiasta (Orest. v. 198) annotat: ἐφελχυστικὸς γάρ ἔστιν 
ἀεὶ μᾶλλον τῶν ϑεατῶν ὁ ποιητής. 


^" 


8) Hanc ob causam ab Aristophane ποιητὴς δημάτων δικανιχῶν vocatur in pi (v. 5834). 
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argumenta sibi traetanda non sumsit, nisi ut in personis antiquorum temporum mores 
et ingenia sui temporis describeret.? 
Haec fere sunt, unde omnis Euripidea poesis iudieari et ab aliquot vitiis, qui- 


ὃ 


iragoediarum prologi referri:possunt. Ac prima quidem ea est, quae oratione sola 
τοῦ προλογίζοντος 12 continetur. Pertinent hue Baechae, Supplices, drama satyricum 
Cyclops. 18 


bus nonnulli viri doeti eam contaminatam esse existimaverunt, si non plane defendi, Alterum autem genus exhibet eos prologos, in quibus narrationem τοῦ προλο- 
at excusari certe potest. γίζοντος diverbium sequitur, ita tamen, ut ad priorem personam altera accedente 

At vero tantum abest, ut virtutibus, quibus abundat Mnesarchidae ars drama- colloquium oriatur, ut in Aleestide, Heraclidis, Helena, Hercule Furente, Oresta. 
tica, deeipiar, ut in insequenti parte disputationis acri iudieio, quidquid in ea vitio- Aique hanc quidem fabularum conformationem Euripidi maxime placuisse verisimile 
sum mihi occurrat, reprehendam, semper tamen memor, aliquantum culpae non in est, si quidem ex traditarum tragoediarum numero conieetari aliquid licet. In his 
poetam, sed in tempora conferendum esse. autem fabulis si eae personae, quae in fabula ipsa praecipuas agunt partes, primae 
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lam pergat eo commentatio nostra, ui, quam rationem in componendis prologis 
Euripides persequi consueverit, investigemus. 

Cum Sophocles singulas tragoediae partes eadem cura diligentiaque composuerit, 
inter externam internamque dramatis naturam concentus semper praeclarissimus 
valet: quam unitatem admirabilem etiam in prologis deprehendimus, in quibus num- 
quam fere, eum res scitu necessarias per colloquia exponat, speciem virisimilitudinis 
excedit, sed quaecunque proponuntur, aptissime e loquentium natura condicionibusque 
effluxisse videntur. Contra Euripides, quid posceret singularum partium nexus ac 
convenientia, nihil fere eurans, iam ubi primum fabulas docere eoepit, singularem 
prologorum modum invenerat, quo auditores in argumenti intelligentiam introduceret. 
In omnibus enim eius fabulis quae prima scenam intrat persona (et semper fere una 
sola intrat) oratione, quae plerumque iusto longior est, quaecunque scire interesse 
potest spectatorum, aperit.!^ Neque tamen superiorum poetarum mori plane vale- 
dixit, quoniam in maiore fabularum parte prologos istos qui vulgo dieuntur quique 
prooemii quasi viee fungi videntur, etiam alter prologus sequitur, qui dramaticam 
expositionem quamvis angustioribus finibus circumscriptam continet, aptiore ratione et 
via institutus et multo dignior, qui πρόλογος appelletur. 

Iam externi habitus ratione habita indagantibus nobis, quemadmodum singuli 
prologi conscripti sint,!! Euripidem, quamvis propterea quod separatis istis prologis 
constanter in primo fabularum initio uti solet, certis quibusdam legibus adstrictus 


teneatur, tamen in adornanda prima tragoediarum parte multo plus quam superiores ' 


poetas variasse coloresque diversissimos super prologorum formam effudisse primo 
aspectu apparet. Ae si certas classes distinguere vis, tres fere sunt, in quas omnium 


9) ef. Aristot. poet. c. 25. 


10) Iphigeniam. Aulid. et Rhesum ab hac quaestione excludimus, de quibus quid statuendum 
sit, seorsum infra exponemus. 


11) Vocabulum prologus nunc usurpamus ea significatione, quae ex Aristotelis et grammati- 
corum praeceptis patet, qui quidquid primum chori introitum antecedit prologum esse affirmant. cf. 
Dissert. meam p. 5. 


in scenam procedunt prologumque narrativum dieunt, hanc rationem probabiliorem 
esse verique ad speciem propius accedere, quam si dii aut heroes ministerium vile 
spectatores instruendi suscipiunt, quisque facile concedet. Nec vero in hac simplici 
forma poeta acquievit, sed multifariam eam variavit et amplificavit. In Troadibus 
enim et Medea, postquam diverbium primum finitum est, monodia lyrica insequitur. 
Amplissima autem forma institutus Electrae prologus est, in quo absoluto primo 
colloquio duae novae personae scenam intrant. Sed ne tribus quidem scenis poeta 
praeparationi audientium satis consultum esse existimavit; alioquin Electram, quae 
iam in scena fuerat, non iterum reduxisset. Poetae scilicet intererat eam personam, 
in cuius fortuna totum argumentum positum est, iam in prima parte dramatis variis 
animi commotionibus affectam describere. 

Tertium deinde genus prologorum in iis fabulis invenitur, in quibus, postquam 
quae prima verba feeit persona e scena discessit, actio ipsa incipit, seu duae perso- 
nae colloquentes inducuntur, velut in Hippolyto, Phoenissis, Iphigenia Taur., sive 
una lyrieo sermone soliloquium facit, quod fit in Ione et Hecuba. Inter hos autem 
prologos aequalis fere numerus est eorum, qui a deorum orationibus exordium 
capiunt et eorum, in quibus personae actionis ipsius partieipes primae loquuntur. 

Iam vero quoniam universam prologorum conformationem externam descripsi- 
mus, omissis ad tempus narrativis illis praeloquertium orationibus paucis explice- 
mus, quid de ea parte prologorum iudicandum sit, quae inductione dramatica conti- 
netur Quam si quis cum Sophocleis prologis comparat, utrumque poetam in suo 
quidem genere admirabilem esse, Sophocli vero principatum deberi elucet. Euripides 
ipse quoque in plerisque fabulis aptum rerum tractandarum initium invenit; actionis 
autem modus valde differt. Nam modo iam aliquantum actionis producitur, modo 
nihil aliud profertur, nisi quod ad causae statum indicandum opus est. Accedit copia 
illa singularum scenarum, quae prae Sophoclea illa simplicitate virtutibus prologi 


12) Ὁ προλογίζων hic est is qui primus verba facit, seu solus seu una cum aliis scenam in- 
irat. cf. de significatione huius verbi dissert. meam p.16. 


13) Ellendtius has narrationes apte prologos narrativos nominat p. 26. 
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offiei& potius quam prodest. Vix enim personae scenam intraverunt, cum iam 
defunctae officio suo exiguo abeunt. Quidquid enim de gravitate personarum deliba- 
ium est, eo resarcire studet Euripides, quod quam plurimas personas in fabulam 
inducit. Hinc abruptae saepe illae scenae, quae haud arete inter se cohaerent. Est 
autem aliquid, quo Euripidei prologi a Sophocleis valde distent quodque interdum 
inter artis virtutes referendum sit. Apud Sophoclem enim excepta Electra numquam 
fere prologi summissi et tranquilli sermonis per diverbia instituti colorem excedunt. 
Euripides autem personas inducere solet solas inprimisque eas, quarum partes prima- 
riae sunt, lugubribus lyricisque sermonibus utentes, scilicet ea de causa, quod est 
omnis poesis Euripideae peculiare et proprium insigne, quod describendis summis 
humanae mentis concitationibus et commotionibus spectantium miserationem metum- 
que quam maxime excitare studet. Qua in re id.praecipue mentione dignum est 
quod ex hac Euripidis consuetudine defluxit, illas lyricas prologorum partes semper 
ante ipsum carmen parodicum insertas esse ae saepe vel parodo ipsi immistas, unde 
fit, ut tam multae parodi sint commaticae. Huc pertinent Electra; Helena, Hecuba, 
Medea, Ion, Troades. In Ione et Troadibus monodiae mirum quantum efficaces 
sunt, minus eommovent animum quae in ceteris reperiuntur. Praeterea commemo- 
randum est, has partes lyricas feminis potissimum impositas esse, quippe quae ad 
luctus lamentationesque pronae sint: quacum ratione orationis lyrica indoles mirum 
in modum concinit. Una est fabula Ion, in qua non femina, sed Ion ipse orationem 
lyrieis numeris conscriptam recitat. 


Quod autem Euripidis personae nimium loquaces, quidquid ad res factaque 
ipsarum vel aliarum illustranda aliquo modo pertinet, interdum vel ea quae nihil 
fere cum ipsarum condieione habent necessitatis aut plane supervacanea sunt, nimio 
studio arripiunt et otium negotiosum, ut ita dicam, agentes actionis filum rerumque 
verisimilitudinem haud satis fide observant, — hoc vitio hic illie etiam prologi labo- 
rant. Hine nimia illa inutilium ratiocinationum ubertas, quae passim in Euripideis 
iragoediis inveniuntur. At ne quis credat in hae parte dramatica, cum narrativi 
isti prologi argumentum iam satis explicare soleant, poetam statim in medias res 
spectatores introducere. ^ Aliquoties vel quidquid parodum antecedit, nihil aliud 
spectat, nisi ut audientes de rebus agendis certiores fiant, actio vero ipsa parum 
observata est.!? Immo in Iphigenia Taurica, etsi copiosus Iphigeniae prologus est, 
tamen Orestes quasi alterum prologum incipit cum Pylade adveniens et, unde quaque 


14) Vanam hane loquacitatem irridet saepe Aristophanes in Ranis (v. 91. 815. 841. 943. 
1070. 1496). 

15) Vide quae de Phoenissarum prologo sagaciter disseruit Th. Morus in dissert. theol. et phil. 
I p. 414, cuius sententiam Eichstaedtius quoque probat. cf. Raumeri iudicium. (Randglossen eines 
Laien zu Euripides. Histor. Taschenbuch 1841. p. 201.) 
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de causa adventaverit, spectantibus scilicet, exponens.!$ Itaque mirum videri nequit, 
plerasque, quin et omnes dixerim tragoedias vel sine istis prologis praefixis: prorsus 
intelligi posse.!* Sed haec hactenus. Id autem animo tenendem est, Euripideos 
prologos nequaquam in tam arctos fines esse redigendos, ut docti quidam homines 
contenderunt, quasi apud Euripidem nihil nisi oratio personae praeloquentis prologi 
nomine digna esset. Id certe evidens est, in hane dramaticeam prologorum Euripidis 
partem aeque bene atque in Sophocleos Aristotelis definitionem quadrare; quod eontra 
illorum sententia auctoritate veterum ceriticorum caret. 


Quamquam hueusque alteram partem prologorum, quae, eum de Euripideis 
iragoediis sermo est, vulgo proprius diei solet prologus, prorsus fere negleximus. 
Nune ergo videamus, quid de iis orationibus, a quibus unaquaeque Euripidis tragoedia 
incipit, iudicandum sit: quae quidem quaestio eo accuratius nobis tractanda est, quo 
magis doetorum hominum de his praefixis prologis sententiae inter se diseordant. Ac 
primum quidem exponamus, quid et qua ratione poeta in quoque prologo tractaverit, 
deinde qua re eommotus hane ipsam viam inierit; postremo unde istos prologos 
repetierit. 

Explorantibus igitur nobis, quas res ad argumentum fabulae illustrandum poeta 
in prologis praefixis proponere consueverit, quattuor fere modi distingui possunt, ad 
quos omnes prologos redigere licet, Etenim aut res quae fabulam praecesserunt 
maximeque fata principum personarum obscurius explicatiusve indicantur, sicut in 
Phoenissis, Andromacha, Supplicibus, Heraclidis, Hercule Fur., Electra, Cyclope;!? 
aut actionis iam progressus significantur, ut in Oresta; aut ex hominum cogitationi- 
bus vel dietis etiam, quid eventurum sit, aliquo modo divinari et praesentiri potest, 
quales sunt Medea, Helena, Iphigenia Taur.; aut denique spectatoribus totius fabulae 
exitus aperte praedieitur, quod in Hippolyto, Hecuba, Bacchis, Ione, Troadibus, Alce- 
stide factum est. 

In hae generum divisione quantum fieri potuit, Eichstaedtium, cuius senten- 


tiam Ellendtius quoque fere suam fecit, secutus sum; cum hane rem in libro quem 


supra laudavimus diligenter tractaverit (p. 103 sqq.). In singulis tamen rebus ab eius 
partibus stare nolim, ne in magnas difficultates irruam et omnem prologorum ratio- 
nem tollam. Nam cum non satis prudenter eos prologos, quos personae in ipsa 
fabula agentes dicunt, ab iis separaverit, in quibus dii vel manes, qui nihil ad aetio- 
nem ipsam conferunt, argumentum exponunt, doctrinam suam paulum confudit. Ut 


16) cf. Gruppii Ariadnen p. 399. 

17) Lessingius (Hamb. Dramat. VII p. 34) hoc iam contendit, si non de omnibus, at de plu- 
ribus. Firnhaberus ommes intelligi posse confirmat. 

18) Cyclopem Eichstaedtius recensere omisit; Iphigeniam autem Aulidensem ego ejeci contra 
Eichstaedtium: qua de re infra disputabitur. 
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hoc unum afferam, Ionem Eichstaedtius ad secundum genus rettulit, tametsi prolo- 
gum Mercurius agit, qui res usque eo actas enarrat, atque adeo quid agatur rerum 
et quid eventurum sit, vaticinatur.!? Ita tamen summam rei exponit deus, ut God. 
Hermannus bene annotavit,?? , ut nec quomodo illa eventura sint, sciant spectatores 
et postrema etiam aliter cadant ac praedixit Mercurius. Nam dii Graecorum, etsi 
universe quid in fatis sit norunt, tamen hominum consilia et cogitationes non omnes 
praevident. Id quod ipsi videmus fatidico deo Apollini in hae fabula accidere. Sed 
his id est poeta assecutus, ut maiora quam promiserat atque illustriora daret.^ Errat 
idem Eiehstaedtius Alcestidis prologum ad idem genus referens. Negari sane nequit 
singulorum generum discrimina tam levia tamque obscura Saepe esse, vix ut distingui 
possint. Atque vir doctus ipse hoc sensisse videtur, quod addidit haec: , Vellem de 
singulis liceret ita exponere, ut quae obseura sunt atque incerta, ex exemplorum vel 
luce collustrata vel praesidiis munita intelligerentur facilius !* (p. 103). EProfecto 
aliquoties difficile est iudieare, ad hoc an ad illud genus prologus pertineat. Iam si 
quaerimus, unde isti errores viri doctissimi fluxerint, inimium eum rebus, formae 
nihil tribuisse apparet. Recte enim Boeckhius Euripidis morem prologi componendi 
sic describit:*'! numquam personam prologum agentem valieinari casus futuros, nisi 
deus sit aut daemon; ubieunque vero deus agat, ibi et eventura praedici excepta Da- 
naé, in qua tamen Mercurius non tam deus est humanas res gubernans quam Iovis mini- 
ster ac nuntius: quae verba quamvis simplicia sint, optimam tamen prologorum 
distinctionem praebent. Prior enim illa divisio, quam cum Eichstaedtio ad tempus 
constitui, per se quidem recta, si argumentum modo respieis, non ita tamen com- 
parata est, ut omnia contineat quae ad prologorum indolem pertinent. Eichstaedtius 
enim discrimen illud quod inter prologos personarum agentium et deorum interest, 


aut omnino non vidit aut minus quam pro rei gravitate iudicavit; quapropter in 


generibus constituendis externum prologorum habitum parum expendit. Si igitur 
genera accurate distinguere volumus, formae quoque iusta ratio habenda est: qua in 
re id nobis bene cedet, quod priorem ordinem plane servare debemus, ita tamen, ut 
iria priora genera in unum contraeta nunc quarto opponantur. ,Haec autem 
duo genera, quae nos nune constituimus, eadem ipsa sunt, «quae Boeckhius (1. c.) 
descripserat. Alterum igitur iis continetur prologis, in quibus personae agentes 
praeloquuntur, seu res antegressae narrantur, seu actionis progressus simul indicantur, 
seu vel de exitu iam aliquid coniici potest. Numquam vero exitus aperte praedieitur; 
in loquentium enim verbis levis tantummodo inest et obscura rerum futurarum 


19) Documento sunt v. 73 sqq. 
20) In praefat. Eurip. Ion. p. XXXIV. 
21) Graec. trag. prine. p. 215 sqq. 
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significatio, quae vel metu vel somnio vel oraculo continetur, in quà etiam dubium 
est, num re vera poeta res sic descripserit. In Iphigeniae Taur. prologo somnium 
commemoratur, quod Iphigenia sic interpretatur, ut fratrem mortuum esse putet; in 
exitu autem tragoediae res aliter cadunt. Medeae autem prologus, etsi aliquantum 
actionis praedicit, de extremo tamen fine, nece scilicet liberorum, nihil indicat. Etiam 
in Helena dubito an nemo verba Helenae statim, cum audierit, ad exitum fabulae 
relaturus sit (v. 56— 60). Certe non aperta est eventus declaratio. 

Quod si a minuta distinguendi subtilitate discesseris, omnes prologos, quos 
Supra cum Eichstaedtio in tria genera divisimus, nunc summo iure ad unum redigi 
posse concedes, praesertim si quartum genus comparaveris, quod nunc explanabimus. 

Prologos huius generis agunt dii seu manes, qui nihil in actione ipsa muneris 
habent quique, postquam praeloquendi officio functi sunt, e scena discedunt neque 
redeunt. Nihil enim ad actionem conferunt, sed rerum tantummodo agendarum 
intelligentiam spectantibus faciliorem reddunt. Cum autem dii rerum futurarum 
gnari sint, .poeta, quoties eorum personas in prologis adhibuit, non modo res ante 
actas actionisque ipsius initia et progressus, sed semper etiam extremum fabulae exi- 
tum nunc breviter, nunc copiose ostendit. Tali autem modo pars iragoediae corpori 
non inhaerens existit, sed dissociata et extra posita.  Differunt igitur ambo genera 
prologorum inter se et rebus et locutoribus; sed cum argumentum et habitus exterior 
arctis cohaereant vinculis, haec nota mihi aptissima ad distinguendum esse videtur, 
aptior saltem quam quae ab argumento solo repetitur. 

Quae adhuc de argumento disputavimus, haec clariora fient, $i, quomodo res 
scitu necessarias Euripides explicaverit, examinaverimus: qua in quaestione non opus 
est singulos prologos singulatim describere, sed cum saepius plures eandem fere 
faciem compositionis praebeant, his coniunctis nos melius rem esse explanaturos spe- 
ramus. Quicunque vel leviter tragoedias Euripidis attigerit, eum vix effugere poterit 
magna illa quae in omnibus prologis occurrit externae formae aequabilitas et simili- 
tudo.  Prodit enim in scenam una persona et specfatoribus rerum statum exponit, 
dicens, quae et ubi sit, unde venerit, quae ante acta sint, quid nune agatur, atque 
adeo si deus loquitur, quem finem et exitum fabula habitura si. Quid? In Hecuba 
ei Troadibus, dummodo in hac altera fabula ad praefitum prologum diverbium 
Neptuni et Minervae qui ipsi quoque cum actione non coniuncti sunt attrahatur, pro- 
logus iam plura praedicit quam quae in fabula ipsa aguntur. Nam in Hecuba Poly- 
dori umbra Hecubam mortem obituram esse vaticinatur, etsi in extrema tragoedia 
non moritur In Troadibus autem prologus iam praedicit, quantam malorum molem 
post Troiae excidium Graecorum exereitus redux passurus sit, nec tamen actio usque 
ad reditum progreditur, nisi forte huius fabulae finis mancus est. 32 


22) Haec est sententia O. Muelleri (Hist. litt. graec. II p. 168). 
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Sed iam satis de forma in universum disseruisse nobis videmur; transeamus 
igitur ad singula. Optime autem rem expedituros esse nos putamus, si, quibus uni- 
versa prologorum ratio laboret vitiis atque incommodis, accurate perquiremus, quod 
inde singulorum prologorum compositio melius cognosci poterit. 

Ae primum quidem si genus dieendi intuemur, maxime nos offendit nimia illa 
in rerum expositione aequabilitas, quam nostro quidem iudicio, cum satietatis parens 
sit, Euripides evitare debebat. In plerisque enim exordiis eadem fere orationis com- 
positio occurrit, ita ut quasi schema quoddam, ut perspicue magis quam latine 
loquar, secutum esse eum coniiciliceat. Pars enim prologorum sic exorditur, ut per- 
sona, unde aut quo venerit, exponat. Huc pertinent Troades, Hecuba, DBaecchae, 
Phoenissae (v. 5), Ion (v. 5), Phrixos (Aristoph. Ran. v. 1225). Hanc introductionem 
semper eodem modo formatam aperte irridet Aristophanes, ut ad Hecubae versum 1 
annotat Porsonus, apud Athenaeum XII p. 551 B: 

xal vig νεκρῶν κευϑμῶνα xai σχότου πύλας 

ἔτλη κατελϑεῖν; 
paulo obseurior illa parodia est, quam ibidem III p. 112 F. legimus: 

ἥκω Θεαρίωνος ἀρτοπτωλων λιπών, 

ἵν ἐστὲ κριβάνων ἑδώλια. 
Altera pars fabularum multas nobis molestias affert, quod personae uberius quam 
par est genus suum aut aliorum cum spectantibus communicant, ut in Phoenissis, 
Oresta, Helena, Ione, Hercule Fur., Iphigenia Taur., Melanippe (Arist. Ran. 1244), 
Meleagro,?? Aeolo. ?* 

Nee vero in simplici loci ae generis descriptione poeta aequievit, sed nimio 
studio ac loquacitate usus omnia arripit, quae cum locis quae describit vel cum 
hominibus quos in genere personae cuiusdam explicando commemorat, plus minusve 
rationis habent. Qua in re valde peccat, quod res proponit, quae nihil ad argumen- 
tum valent neque spectatoribus qui eas ignorant ullo modo nocent.*? Sic in locorum 
deseriptione, in qua saepe quam brevissimo ei esse licuit, ne dicam, necesse fuit, 
verbosius singula quaeque depingit et quasi in medium effundit nec si qua loci 
celebritas est et proprietas, eam praeterit. Itaque quibus rebus omnis locus memo- 


23) v. A. Witzschelii fragm. coll. in edit. trag. Eurip. p. 238. 

24) ibid. p. 172. 

25) Reprehendit vehementer prologorum ambages scholiasta ad Acharnensium v. 415: τοὺς 
ἀγγέλους καὶ τοὺς προλόγους μαχρολογοῦντας εἰςάγει Εὐριπίδης. Memorabile autem est poetam 
ipsum aliter de suis prologis iudicasse, cum in Ranis (v. 945) palam ipse profiteatur, se numquam 
temere locutum esse: cf. ibid. v. 1178 sqq., ubi valde gloriatur, se in prologis numquam bis unam 
rem commemorasse nec quidquam, quod non apte cum argumento cohaereret, usquam inseruisse. 
Haec autem verba adeo non probamus, ut in contrarium ea vertenda esse censeamus. Aristophanes 
enim Mnesarchidam talia dicentem facit eo consilio, ut qui modo virtutibus poesis suae fretus fue- 
rit, idem mox hie illic se peccasse tacite confiteatur ad animos spectatorum magis delectandos. 
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rabilis sit quaeque facta ibi illustria acciderint, copiose enarrare solet. Negari qui- 
dem non potest, a locis facilem esse aditum ad res gestas fataque personarum; at 
hane opportunitatem nusquam fere, vel ubi vitiosum est, Euripides praetermisit. 
Idem vitium in generis expositione deprehenditur; quae quo altius repetitur, eo magis 
eius nos taedet. Ubi enim ad personae alicuius genus illustrandum suffecisset dicere, 
a quo nata esset, ibi ab avo et atavo progeniem deducere non omittit. Quin etiam 
quibus factis fatisve maiores insignes fuerint, narratur. 35 

Ad haec autem genealogiarum locorumque descriptionum incommoda tertium 
aecedit. Omnis enim dicendi ratio diversissimis coloribus et inter se repugnantibus 
aures nostras quam maxime offendit. Modo ab amplis et sollemnibus appellationibus 
(Phoen., Aleest., Suppl, Andromach., Elect., Oeneus),?* modo a grandibus et 
magnificis interrogationibus (Herc. Fur., Lamia),?? modo ab acutis sententiis (Orest, 
Heracl., Stheneboea,?? ingressionem poeta noster incipit; vix autem ad gravitatem 
oratio elata est, cum subito tota recedit atque in ieiunitatem et exilitatem delabitur, 
loca, genera, res aridis nudisque verbis recensendo. In universum enim ad prologo- 
rum horum dicendi genus pertinet idem quod Horatius de comoedia scribit: 

,Lisi quod pede certo 
differt sermoni, sermo merus.* (Sat. I 4, 48.) 

At vero ista orationis lenocinia et sententiarum subtilitas, quibus interdum 
sermo ornatus est, tantum abest, ut rerum quae tractantur tenuitati ae levitati 
accommodata et consentanea sint, ut contra apparatus artificiosi foris assumti suspi- 
cionem moveant.  Emanavit certe hoc ex sophistarum more, qui de qualibet re 
vel levissima bene et uberrime se disputaturos esse palam profitebantur. Quorum 
orationibus amplis et acuminis plenis cum valde delectarentur animi Atheniensium, 
Euripides probe gnarus quo placere posset, occasionem sapientiae ostentandae non 
modo non praetermisit, sed etiam studiosissime ubique anquisivit. Unde fit, ut 
prologi aeque atque universa quaeque tragoedia eiusmodi fuco splendeant; qui etsi 
per se non displicet proque elegantia et decore ora&ionis habenda est, in ea tamen 
compositione, ubi legitur, plerumque maiori solet esse offensioni quam delectationi. 
Dubitari non potest, quin Euripides, cum senserit, quam exilis et ieiuna sit descri- 
ptio locorum rerumque nuda, ornatum illum oratorium arcessiverit. At hercle! cum 
alterum vitium evitare studet, in alterum incidit, quod sermo fit discolor. Liceat 
nobis hoc paucis exemplis demonstrare. In Phoenissarum prologo loeasta verbis ele- 
gantissimis Solem appellat et illum diem, quo Cadmus Thebas immigravit, multorum 


26) Hoc iam veteribus criticis displicuit; testis est scholiasta ad Soph. Oed. Col. v. 220 
Aristophanes quoque istum morem τοῦ γενεαλογεῖν scita parodia, quae est in Amphithei genealogia. 
(Acharn. v. 48), acriter irridet. 

27) Apud Witzschelium fr. I p. 243. 

28) ibid. p. 232. 29) ibid. p. 256. cf. Arist. Ran. v. 1217. 
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malorum auctorem detestatur: qua dramatis ingressione haud seio an nullà excogi- 
tari possit aptior vel sublimior. Quid enim? cum sit deos implorantium, quo faci- 
lius auxilium impetrent, mala sua ac labores recensere, nonne optimam rerum deseri- 
bendarum opportunitatem invenerat Quam si diligenter servasset, certe prologum 
arte excellentem conformavisset. Sed qualis nunc est prologus iste, speciem praebet 
tenuis farraginis. Sollemne enim illud ei grande exordium sicca et frigida generis 
Labdacidarum expositione excipitur, quae quo longior ac fusior, eo molestior est et 
languidior. In Orestis autem prologo etsi gentis Tantalidarum recensio implicata est, 
vividior tamen est et alacrior sermo, propterea quod Electra generalem illam senten- 
tiam quam proposuit per totam familiam suam persequendo comprobare studet, nee 
vero omni vitio exordium caret. 

Quid autem absurdius quam Iphigeniae Taurieae principium, quod inde a primo 
versu, ui graeco vocabulo utar, γενεαλογεῖ. In Herculis Fur. prologo Amphitruo a 
rhetorica interrogatione eaque vanissima exorditur: τίς τὸν Zhóg σύλλεκερον οὐχ οἶδεν 
βροτῶν, item in Lamia legimus: τίς τοὔνομα τὸ ἐπονείδιστον βροτοῖς ovx οἷδε .1α- 
pies τῆς “Ἰιβυστικῆς γένος. Quin etiam ne dii quidem generis explicandi negotio 
supersedere debent, quae Opera sane supervacanea esse videtur, quod deorum origi- 
nem omnibus notam fuisse censendum esti. Exempla sunt in Ione et Baechis. 

Haec de more generis recensendi; nune quam rationem Euripides in locis 
deseribendis secutus sit, breviter illustremus. Saepe diutius quam par est in locorum 
ur et gravibus levia immiscet. Inter 


Helena enim prologum agit et scenae locum 

neque id male. Deinde vero in nugas incidi 

Nilus afferat, explicat; quam rem scire ad in 
Spectatorum, nedum in hoe rerum nexu mol 

mihi ex hoc narrandi modo doctrina Ssophistarum redolere, 
suni orationi doctas sententias inseraní. Nili 

quoque prologo, qui eadem exilitate laborat. 39 

cet, poeta grandi utitur et poetica cireumlocutione: ,, 

ἃ Pallade nomen duxit. Quam fuücatum autem et o 


Adde formam orationis 
res simplicissimae, quo magis illus 
Ne plura perstringamus vitia 
exiremisque prologis occurrunt, 
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prologorum pura narratione comparatorum aliquo modo sublevaret, sermonem, ubi- 
cunque se offerebat occasio, ornamentis pigmentisque oratoriis exornare et quasi 
refovere consulto studuisse. ^ Ubique igitur varii ac diversi colores per orationem 
dispersi, ubique par exilitas et levitas; accedit, quod ne in illis quidem ornamentis 
poeta cavit, ne repetita saepius eadem forma auribus spectantium molestiam afferret. 
Adde etiam illud quod Schlegelius monuit, qui inter prologorum et reliquae fabulae 
genus dicendi summam valere dissimilitudinem affirmat , ?! quoniam in prologis sim- 
plicitas quaedam et epicorum carminum ratio inest, in dramate autem ipso personae 
more illius aetatis urbane et eleganter loquuntur. 

lam unum vitium superest, de quo uberius disserendum est, et quod summum 
poesis dramaticae incommodum est, et quod eo potissimum Euripideae tragoediae a 
superiorum poetarum fabulis multum distant. Nam quae supra diximus, ea ad ex- 
ternam potius quam ad internam prologorum indolem pertinent. Nunc igitur videa- 
mus necesse est, quem ad modum exordia illa actioni ipsi intexta et cum ea connexa 
Sint. Ac duas quidem vias poetam persecutum esse in promptu est, quae eo facilius 
distingui possunt, quod externi habitus ratione inita eandem supra divisionem statui- 
mus. Alios enim prologos personae agunt in fabula ipsa agentes, quae tantum non 
omnia in speetatorum usum proferunt nec raro ad actionem ipsam assurgunt, quo 
referendae sunt in primis Medea, Supplices, Heraclidae (in fine) et Cyclops. Medeae 
prologus inter omnes eminet, quia forma soliloquii concitatioris inclusus quam maxime 
carminis dramatici naturam observat. Nihil fere inest quo offendamur.  Aequa fere 
praestantia excellit Supplicum prologus, qui non tam meram narrationem quam 
Aethrae precationem continet, eui antegressorum expositio implicata est. Habet 
corte is prologus multa, ob quae cum Orestiae Aeschyli prologis comparetur. Adde 
quod non sola Aethra in scena adest. Cyclopis prologus item soliloquium exhibet; 
nec prorsus a dramatiea ratione abhorrent Heraclidae, cuius fabulae prologus in fine 
saltem ad actionem aecedit. Quod hoc loco de his quattuor fabulis diximus, idem 
non iam valet de iis, in quibus poeta, etsi a principio vere dramatico exorsus est, 
mox iamen dramatieae inductionis paene oblitus in nudam narrationem incidit a 
natura dramatis plane abhorrentem. Sed aliquam saltem hi prologi necessitatem 
habent cum argumento, etiamsi nullam aliam habent, nisi quod locutores in 
fabula agunt. 

Ai prorsus nova et inaudita eorum prologorum consuetudo est, in quibus dii 
vel manes theatro fabulae argumentum exponunt neque ad actionem ipsam quidquam 
valent. Dii enim super scenam apparent rebusque explicatis rursus evanescunt; nihil 
ultra negotii iis imponitur; machinae vice funguntur poetaeque ministri vel nuncii 
suni; ne hospites quidem fabulam ipsam intrant. Quae cum ita Sint, orationes eorum 


31) Vorles. über dramat. Kunst u. Litt. p. 215 8qq. 
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nullo vineulo cum argumento cohaerent, sed prooemii instar speciem rei extraneae 
prae se ferunt. 

Quaecunque enim dieunt, theatri curiositati inserviunt, nihil ex loquentium 
condicionibus emanat. In his igitur prologis, qui aperte cum Spectatoribus res scitu 
necessarias communieant, in quibus nihil actionis inest, -naturam dramatis internam 
Euripides funditus evertit Non enim pars integra et cohaerens cum argumento 
arctissime, sed dissociata est ab eo ae seiuncta. Fortasse autem, ut hoc addam, 
ad deorum machinas adhibendas etiam illud poetam commovit, quod magnificentia et 
novitate apparatus scenici admirationem multitudinis non modo audiendi, sed etiam 
spectandi studiosae excitare voluit. 

Existit' autem hoc loco quaestio, utrum ad hos quoque prologos praefixos 
Stagiritae definitio quam supra dedimus referri possit neene. Sine dubio eum 
minime fugerat magnam copiam Euripidis prologorum non convenire legi quam ipse 
statuerat; nec tamen eum haec prooemia a prologorum ordine prorsus exclusisse 
credo. Haec sententia Aristophanis illo loco confirmatur, ubi (Ran. 1119 sqq.) 
Aeschylei et Euripidei prologi ita comparantur, quasi inter utrosque dissimilitudo 
intercedat nulla. Unde id mihi elucere videtur, non modo Aristophanem tragicosque 
poetas, verum etiam veteres criticos non nimis severe de carminis dramatici unitate, 
qualis in singulis partibus esse deberet, iudicasse. liaque Aristotelem in libro de 
arte poetica scripto, quot quantisque vitiis illa prologorum ratio laboraret, indicasse 
quidem eamque reprehendisse, non plane tamen a fabulae corpore segregandos esse 
eos censuisse affirmo. 93 

Ceterum e re erit hoc loco accuratius perquirere, quo spectet illud: ληχύϑιον 
ἀπώλεσεν, quo Aristophanes in Ranis acerbissime ommes prologos Euripideos castigat. 
In hac vituperatione quae primo quidem nihil carpit nisi nimiam illam in versibus 
struendis negligentiam, haud dubie etiam plura recondita iacent vitia quae in Euri- 
pidis prologos cadunt (cf. schol Hephaest. p. 35, 9 ed. Gaisf. )** Τὰ ingeniose 
dispexerunt Welekerus (in versione Ranarum v. 1200)?* et praecipue Hanowius, 3^ 
quem maxime sequi non dubito. Aristophanes primum Euripidem reprehendit propter 
nimiam quae per omnes valet similitudinem (ὁμοειδείαν), deinde ob sermonis tenui- 
tatem, qua gravitas poesis tragieae magnopere imminuitur, tum quia totus habitus 


32) Eiusmodi reprehensio inest in his verbis: εἰ xe τὰ ἄλλα μὴ εὖ olxovousi etc. (Ars poet. 
c. 13, 10. cf. 15, 8. 16, 6.) 

33) “έμετρον uiv χαταληχτιχὸν τὸ χαλούμενον Εὐριπίδειον ἢ “ηχύϑων. Ad haec Hephae- 
stionis verba scholiasta adiecit: “Ζηχέϑιον δέ φασιν αὐτὸ ἢ δὲ “Δριστοφάνην σχώπτοντα τὸ μέ- 
τρον ἑφϑημιμερὲς Εὐριπίδου, ἢ διὰ τὸν βόμβον τραγιχόν. 

84) cf. Droysenii sententiam in versione Ranarum ad eundem versum. 

35) In comment. de Aristophanis ampulla versuum corruptrice Züllich. 1844. οἵ E. Muelle- 
rum (Geschichte der Theorie der Kunst I p. 156 fL) et Valekenarium (Diatr. p. 92). 
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ac ratio prologorum pura narratione compositarum ab indole et natura dramatis 
plane abhorret, postremo quod fhetra quoque corrupit Euripides; id quod eum ad 
omnes tragoediae partes, tum ad principia prologorum referri potest, quippe qui a 
grandi et ut ita dicam pathetiea inductione multis spondeis effecta exorsi cito decur- 
rant. Improbanda est autem Ellendtii?9 sententia, qui illam ὁμοειδείαν tantam esse 
affirmat, ut singuli prologi mutatis nominibus cuilibet fabulae aecommodari nec mi- 
nus commode praefigi possint quam verba illa iocularia singulis versibus iambicis addi 
licet. Primum enim hoc non nisi ad paucos prologos, si iudex iustus esse vis, 
referri potest, ad eos scilicet, in quibus actores dicunt, qui sint, unde et quo vene- 
rini, quamobrem a verbo ἥχω saepissime oratio incipit. In his certe nullum aliud 
discrimen inest, nisi quod variis personarum et locorum nominibus effieitur. Multo 
etiam minus Ellendtii verba cum iis prologis consentiunt, quos poeta comicus ipse 
citat οὐ ad quos maxime illud iocose dietum pertinet. Iniustiores igitur quam aequum 
est in Euripidem essemus, si verum esse Ellendtii iudicium concederemus. Immo ne 
Aristophanes quidem ipse tam graviter in Mnesarchidam animadvertit, severus ille 
prologorum castigator. Hoc iam E. Muellerus (l 1. p. 266) sensit, qui recte monet, 
in dicto illo Ellendtiano pro , nominibus mutatis* scribendum saltem esse » Verbis 
seu vocabulis mutatis. Non enim nomina, ne verba quidem eadem manere; oratio- 
nis vero conformationem universam in omnibus fere parem esse, parem vim quoque 
eius et indolem. — Accedit quod Ellendtii verba nisi in primos quosque versus prolo- 
gorum non cadunt; in sequentibus enim partibus quantum poeta variaverit, iam 
primo obtutu facile quisque intelliget. 


“1ηχύϑιον autem illud omnibus prologis, iis saltem quos Aristophanes recenset, 
commode adiungi potest, quoniam in omnibus res aut perfectae aut praesentes purae 
narrationis forma proponi solent; quae quo saepius a nomine proprio quod a partici- 
pio aliquo excipitur, initium capit, eo facilius illa verba cavillantia addi possunt, 
quod verbum finitum in fine et versus et sententiae ponitur.  Simulque in extremis 
versuum pedibus poeta saepius breves syllabas adhibuit, qua re iambici senarii digni- 
tati magnopere obtrectavit. Hine metrum quod vocatur Εὐριπίδειον sive “ηχύϑιον 
nomen habet; est enim secunda senarii pars dimetro composita, in cuius primo pede 
thesis omittitur, ita ut post illud ἐαμβικὸν πενϑημιμερὲς supersit τροχαϊχὸν 
ἐφϑημμερές. 51 

lam eo progressa est commentatio nostra, ut indagemus, quibus causis com- 
motus Euripides superiorum poetarum consuetudine relicta prologis narrativis usus 


36) 1.1. p. 84. cf. eiusdem commentat. de tragicis graecis inprimis Euripide ex ipsorum aetate 
et temporibus iudicandis ete. p. 19. Assensus est ei Loefflerus in commentatione de Evripidis Hecuba 
(Progr. Deutsch-Crone 1869). 

91) οἵ. E. Muellerum 1. c. 
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sit: cuius quaestionis diiudieatio plurimum valet, quod inde in universam eius poesim 
multa lux redundat atque adeo magna macularuml pars si non plane abstergi, at 
excusari certe aliquo modo potest. 

G. Hermannus ?? Euripidem adeo ab usitata ratione, quam superiores poetae 
tragici in mythis tractandis persecuti essent, discessisse iudieat, ut, ne qua obscuri- 
tas in fabulis inesset, talia prooemia causae statum simpliciter explicantia praefigere 
tragoediis eum oporteret. Praeterea si expositione dramatiea spectatorem in rerum 
agendarum intelligentiam inducere voluisset, futurum fuisse homines docti contendunt, 
ut prologi fines supra modum extenderentur: tali autem modo minui potius quam 
augeri animorum commotiones. Id quidem negari non potest, heroum ac deorum 
fabulas ab Euripide multifariam mutatas et exornatas esse; in summis tamen rebus 
ab eo eandem rationem atque a poetis antecedentibus observatam esse unaquaeque 
fabula docet, inprimisque illae, in quibus idem argumentum íractavit quod aut apud 
Aeschylum aut Sophoclem in aliqua fabula exstat. 39 

At vero quod Electra Mycenaeo rustico a matre in matrimonium data, quod 
Helena Troiam numquam profecta fingitur, haecne satis idonea causa fuit, cur nar- 
rativum prologum poeta compararet? Equidem aliter iudieo. Helenae enim imagi- 
nem, non ipsam Helenam Troiam vectam esse iam prius fama fuisse videtur quam 
Euripides Helenam fabulam docuit. Euripides non nova finxit, sed opinionem minus 
vulgatam illam quidem, non ignotam tamen ascivit; quod nisi ita se haberet, iam 
in Electrae prologo idem monendum ei erat, cum in hae fabula (v. 1280) de Helena 
eadem tradantur quae in Helena ipsa occurrunt. Praeterea Euripidem ipsum de hae 
re aliter sensisse putandum est. Nulla enim, ut recte ostendit Firnhaberus, inter 
Euripideas fabulas est, quae sine prologo praefixo intelligi non possit, ab Atheniensibus 
saltem, de quibus hoe iudicium Demosthenes facit (OL III p.32): xai γνῶναι πάνγ--: 
των ὑμεῖς ὀξύτατοι τὰ ón9évra. — Quid? quod Sophocles, tametsi ipse quoque haud 
pauca suo arbitrio in fabulis tentavit, minime prologos tam simplices et ad commu- 
nem intelligentiam commodos adhibuit, nonne hoc testimonio est, fabulas mutatas 
istorum prologorum narrativorum effectrices non fuisse? Sophocles enim et Aeschy- 
lus sperare potuerant, fore ut spectatores, praesertim cum non iam pecunia pro in- 
iroitu praebita ditiores modo et eruditiores homines in theatro adessent, in regiones 
quamvis abditas et reconditas poetam sequerentur eiusque consilia ac meditationes, 
quae fuit eorum acies ingenii, perciperent. Euripidem quoque in primordiis artis 
suae eandem rationem persecutum esse ex duabus fabulis, quae ad eius poesis infan- 


38) In praefat. Soph. Electr. p. X. Eum secutus est Waldaestelius in comment. de trag. 
graec. membris (Progr. Neubrandenburg. 1837), et O. Muellerus in histor. litt. graec. (II p. 150), 
qui tamen hanc fuisse causam unicam negat. Iam Schlegelius mythorum perfectam commutationem. 
prologorum effectricem fuisse coniecerat (dram. Vorles. p. 215). 

39) cf. Bernhardyum (Hist. litt. graec. ed. III. II p. 437). 
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tiam pertinent, quodammodo colligi licet, ex Alcestide et Medea, quarum fabularum 
prologi Sophocleis et Aeschyleis, quales sunt in Trachiniis, Agamemnone, Eumenidi- 
bus, similimi sunt. Omnia fere ex condicionibus oratione dramatica loquentium 
sponte nascuntur; pauca theatri curiositati satisfaciunt; abest etiam otiosa illa rerum 
generumque recensio quae in ceteris fere omnibus invenitur. Ergo non sine causa 
inde concludit Firnhaberus, Euripidem eo tempore prologorum narrativorum genus 
introduxisse, quo Periele auctore omnibus Atheniensibus theatrum patebat. Tum 
multa quae usque ad illud tempus in argumento explicando omittere lieuerat, signi- 
ficare et exponere poetas necesse erat. Plebs enim infima, quae tum magno ludo- 
rum studio flagrabat, urbanitate iudiciique subtilitate praeter ceteras gentes excellens 
illa quidem, in literis tamen et artibus ingenuis minus exercitata, si non plane, at 
magnam partem tiro et rudis in antiquis fabulis fuisse putanda est. 40 Itaque fieri 
non potuit, quin poeta, si plebi quoque multa ignoranti, quae frequentissima aderat 
in theatro, carmina sua probari volebat, eius potissimum ratione habita viam inve- 
nire£, qua, quidquid ad cognitionem rerum agendarum opus erat, auditoribus clarum 
ac perspicuum fieret. Hinc multae illae ac longae rerum fatorumque alicuius fami- 
liae narrationes, hine generum recensiones, quae, si illae causae quas statuimus 
negarentur, non haberent quo exeusari possent: quae quidem mala quamvis mala 
sint atque a dramaticae poesis natura abhorreant, non tamen tanta tamque gravia 
sunt, ut Euripidi omnis ars actionis describendae abroganda sit. Nam potuisse eum 
tragoediam scribere, cuius etiam singulae partes perfectae essent et cum praeceptis 
Aristotelis convenirent, Medea fabula demonstrat. Accedit etiam alia causa, qua 
commotus prologos novos instituerit. Nam ut nova semper proferendo auditorum 
animos oceuparet, aliam mythorum rationem atque priores poetae persequi solebat. 
Attamen ne quis credat, ut iam monuimus, Euripidem ipsum novarum rerum aucto- 
rem principem fuisse, ex aliquot fabulis apparere videtur, eum mythorum commuta- 
tiones iam ab aliis factas in poesim suam recepisse. Recte enim Firnhaberus con- 
clusit, nisi res sie se haberet, certe ei significandum fuisse in prologo Medeae, 
Medeam liberorum interfectricem esse, eum vulgo Corinthii caedis auctores haberen- 
tur; itemque cum in Oresta et Andromacha diversa de Hermiona proferrentur, in 
alterutra fabula hoc poetae indicandum fuisse. 

Ex omnibus igitur rebus quas modo attulimus elucere id affirmo, ob mythos 
tantum arbitratu suo mutatos minime hoc genus prologorum Euripidem invenisse. 
Quae cum ita sint, aliae nobis causae quaerendae sunt, quae eum ad institutum illud 
impulerint. Cum prisca pietate fere lapsa fatum, quocum hominum honesta studia 
in Aeschyleis et Sophocleis tragoediis pugnantia videmus, tunc valere paene desisset, 


40) Eichstaedtii sententia improbanda est, qui omnes omnino Athenienses tantae inscientiae in- 
simulat. Eruditiores certe Athenienses quaecunque in fabulis praesertim epicorum carminum inerant, 


probe noverant neque eorum gratia poeta in expositione argumenti copiosus esse debebat. 
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Euripides hominum virtutes non eum fato, sed cum suis animorum motibus affectio- 
nibusque concertantes describit, unde multae illae quibus fabulae Euripideae insignes 
sunt monodiae lyrieae oriuntur. Cumque statim a principio fabulae personarum ani- 
mos graviter áffectos et concitatos poeta ostendere in animo habeat, cuius rei prae- 
clara exempla praebent Medea, Hippolytus, lon, aliae, quid opportunius, quid aptius 
est ad idoneam spectantium praeparationem, quam nuda ista et accurata rerum ex- 
positio, quamvis epicae poesi potius quam dramatieae similis sit. Inde enim fit, 
ut personarum agentium iam, ubi primum in scenam prodeunt, seereta consilia et 
iniimae cogitationes cognosci et perspiei possint. 41 

Superesse etiam tertiam causam eamque gravissimam, ob quam Euripides copio- 
sas argumenii expositiones epica fere ratione institutas fabulis praemiserit, affirmare 
non dubito. 

Multos quidem hoe negaturos esse sció; vereor autem, ne infestiores in Euri- 
pidem sint.  Sophoclea poesis quibus artificis audientium animos vehementissime 
commovere potuerit quaeque eius fuerint virtutes, supra paucis signifieatum est. 
Maxime autem eam excellere rerum quae scitu opus sunt perquam apta explicatione, 
qua efficitur, ut spectantes plus agentibus ipsis sciant et multas res praesagiant quae 
illos plane fugiunt. A vero igitur minime aberrare me confido, si Euripidem aemuli 
artem probe cognovisse idemque artificium assequi studuisse contendo; qua in re primo 
quidem eandem viam secutus est quam Sophocles aut Aeschylus potius patefecerat, 
id quod docet Medeae prologus; mox autem et quod Sophocleam praestantiam insupera- 
bilem esse intellexerat, et quod faeiliore ae commodiore ratione plebis ignorantiae 
subvenire voluit, prologos quos supra deseripsimus narrativos invenit. 4? 

Id profecto assecutus est, ut audientes, vel ii qui in mythis antiquis plane 
rudes erant, praemissa universae fabulae tamquam delineatione de rebus agendis 
satis superque instruerentur. Atqui Sophoclis rationem per diverbia argumentum 
exponendi multo vivaciorem et elegantiorem et arti dramaticae aptiorem esse frigida 
illa et exsangui qua Euripides usus est, nemo negabit. Euripides autem quid actio- 
nis dramatieae verisimilitudo posceret, parum curans, vim et effectum formae ante- 
ponenda esse existimavit. 

His ita dictis satis demonstravisse nobis videmur tres potissimum causas 
poetam commovisse, ut prologos summam fabulae longa narratione exponentes in 
initio omnium tragoediarum poneret. lamque eo progressi sumus, ut, unde istam 
praeloquendi rationem Euripides repetierit, perserutemur et, utrum ipse eam invene- 
ri an superioris cuiusdam poetae auctoritatem secutus sit, videamus. 


30 ef. 0. Muelleri hist. litt. graec. II p. 150 et Bernhardyum in encycl. Halensi (v. Euripides). 
42) Hoc dispexit Bodius (Hist. litt. graec. p. 483), a quo tamen dissentio, quod hanc solam 
prologorum causam esse existimat. cf. Lessing. l. l. I p.382 564. 


19 


Multi et docti homines, inprimis Eichstaedtius (p. 100), prologos Euripideos 
eandem fere formam prae se ferre censuerunt, qua prologi Thespideae poesis instituti 
essent. Etiamsi nihil nobis traditum est, unde de interiore prologorum natura apud 
Thespin, prologorum inventorem, aliquid coniiei possit, id sane constare videtur, 
eorum faciem simplicissimae et plane nudae narrationi simillimam fuisse, utpote qua, 
quid quo loco quo tempore ageretur, non agendo paullatim, sed aperte statim 
spectatorum auribus traderetur. Quaerentibus igitur nobis, quaenam similitudines 
inter utriusque poetae prologos intercedant, epica fere narrationis forma perpetuo 
cum theatro agentis occurrit. Sed quod nihil discriminis interesse et ad Thespidis 
exemplum suos prologos eonformasse Euripidem contendunt, hoc nimium est. Aceu- 
rata enim tragoediarum intuitio docet in adornandis componendisque singulis partibus 
poetam iuvenem, ut par erat, aequalium Aeschyli et Sophoclis, quorum tragoediae 
tum in omnium ore versabantur, auctoritatem sequi studuisse, ita tamen, ut in 
prologorum conformatione non eum modum reciperet, ut a diverbio statim inciperet, 
sed ut diverbiis soliloquium. praemitteretur, quod in Eumenidibus et Trachiniis factum 
erat. Intellexerat enim istum morem faciliorem esse ad sequendum et suarum fabu- 
larum ingenio et indoli magis convenire, cum monologo eique concitatiori et res 
iam gestae et futura hominum consilia opportune inseri possent neque dramatis in- 
terna natura laederetur. At quum ne per eos quidem prologos (in Med. et Aleest.) 
plebis magis in dies in theatrum confluentis inscientiae satis se consuluisse iudicaret, 
per primum quemque locutorem totam fabulam aliquanto accuratius narrare h. e. 
loca diligentius describere, hominum genera altius repetere etc. animum induxit. 
Hac prologi forma quae neque soliloquium absolutum nec pura narratio erat, summa 
vero perspicuitate et vi explicandi insignis erat, efficiebatur, ut vel qui ignarus 
esset rerum antiquarum, poetae intimas cogitationes persequi et pernoscere posset. 
lam vero unde prologos sumsit? Ex epicis sane carminibus maximeque cyclicorum 
poetarum nec quidquam fere refert, utrum Thespide auctore an ipsum per se in in- 
ventum illud incidisse eum statuamus. Sed cum non dubitandum sit, quin Thespis 
semper simpliciter facta narraverit, cumque Euripidis prologi non tam aliquid prorsus 
epicum sint quam ex epieis et dramaticis elementis leviter mixtum, optimo iure 
Scholiasta (Eumen. v. 47) illud inventum non Thespidi, sed Euripidi attribuit: οὐχ 
ὡς διηγουμένη và ὑπὸ τῆς σκηνῆς" τοῦτο γὰρ νεωτερικὸν Εὐριπίδειον. Euripides 
enim quem priores poetae in argumento explicando secuti erant morem sibi non sufficere 
ratus, novam quandam rationem invenire voluisse putandus est neque ex artis dramaticae 
infantia eam repetere et quasi mutuari opus ei fuit. Quod divina numina ad causae statum 
explicandum adhibuit, quibus antea nemo usus erat (in Sophoclis Aiace Minervae 
conditio diversa est), haec certe novatio est, quam Euripidi nemo abiudicabit. 

Haec contra Eichstaedtium eiusque socios. Neque Bernhardyo assentiri possum, 


qui chronicorum librorum, non epicorum carminum naturam prologos ostendere arbi- 
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tratur Etenim cum in ommibus prologis loquacitatis cuiusdam et magniloquentiae 
vestigia deprehendantur, haec narrandi ratio valde differre mihi videtur ab ea quae 
in annalibus usitata erat, in quibus res brevissime aitinguntur. Immo prologi Euri- 
pidei inprimisque qui a diis aguntur eandem fere imaginem prae se ferunt, idem 
dicendi genus eandemque loquacitatem ostendunt, quae in cunetis nunciorum oratio- 
nibus cernitur, utpote quae epicae poesis reliquiae sint. Id tantum interest inter 
utrumque genus narrationis, quod nuncii in auditorum animis rerum descriptionibus 
ab aspectu remotarum amplis vividisque varios affectus et commotiones excitare stu- 
dent, prologi autem nihil aliud spectant quam ut iis qui fabulam audiunt res agen- 
das paucis proponant. 

Haec de prologorum origine; nunc ut hane quaestionem absolvamus, breviter 
exponendum mihi est, quid his prologis Euripides assecutus sit. Manifestum vero 
est, poetam id quo tendebat mirum quantum effecisse. Neque enim modo eruditiores 
Athenienses, verum etiam imperitiores cives satis superque docebantur de argumento 
summamque e fabula voluptatem delectationemque haurire poterant. Praeterea Sopho- 
clis quoque artificium, de quo supra diximus, laesa videlicet carminis dramatici 
natura, consecutum esse eum concedendum est. Nam simulatque audivimus, quid in 
fabula agatur, quid acturae passuraeve sint personae, fieri non potest, quin summa 
misericordia metuque commoveamur, propterea quod personas agentes vehementissi- 
mis animi affectionibus excitatas videmus simulque praeseimus, in quot quantasque 
miserias non modo ipsae actione progrediente rapiantur, sed etiam alios homines 
rapiant. 

Exstiterunt autem multi qui hanc ipsam ob causam Euripidem acerrime repre- 
henderent, quod spectantium exspectationem usque ad fabulae exitum excitare et 
augere supersedisset et omnem voluptatem ex ultima demum parte fabulae haurien- 
dam sustulisset. 48 

Lessingius autem iudex harum rerum maxime idoneus a vitio illo poetam 
summa diligentia ac doctrina defendere studuit; ** a quo tamen dissentio, quod his 
ipsis prologis artis Euripideae praestantiam demonstrare vult eosque inter summas 
poesis virtutes numerat, Recte autem iudicavit, quod antiquam poesim ab hodierna 
nostra differre affirmat, cum in nostra per totam fabulam curiositas quaedam audito- 
rum rerum nexum ignorantium excitetur et usque ad finem alatur, antiqua vero poe- 
sis, cum curiositate fere remota iam'ante initium actionis exitus plane praedicatur, 
voluptatem summam efficiat eo quod temporis quoque momento animos audientium 
occupare et detinere sciat. Sic enim argumentatur: si fabula praeter curiositatem 
nihil haberet quo spectatorum animi attenti tenerentur, plus semel eam doceri non 


43) Sic iudicant Schlegelius 1. 1. p. 215 et Valckenarius (Diatr. p. 92). 
44) Hamb. Dram. VII p. 217. 
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posse. Tum illud notandum est, res ex antiquis mythis sumtas Aeschyli et Sophoclis 
temporibus atque adeo cum Euripides docere fabulas coepit, si non omnibus, at ma- 
ximae parti eorum qui in theatro aderant notas fuisse, quippe qui Homeri aliorumque 
poetarum carmina diligenter perlegissent. ^ Unde sequitur, ut de exspectatione quae 
ex rerum inscientia carpitur, in antiquis tragoediis cogitari omnino nequeat.  Anti- 
quis enim poetis id potius curae erat, ut moribus atque ingeniis personarum, inpri- 
misque earum quae potiores partes in fabula agunt, quam accuratissime delineandis 
et describendis animos audientium attentos et summa exspectatione suspensos tene- 
rent. Mythorum enim extrema lineamenta epicis carminibus fere constituta et quasi 
sancita erant; in singulis autem rebus suum cuique arbitrium poetis sequi licebat, 
velut in dispositione rerum, in causis explicandis, in describendis ingeniis et quae 
sunt alia eiusmodi. In his enim rebus, ut cuiusque fabulae consilium ferebat, poetae 
variabant et mutabant, quoque quis callidius et doctius agebat, eo praestantiores et 
perfectiores eius fabulae existimabantur.  Tragoediarum igitur pondus ae momentum 
non tam in re aliqua ignota et necopinata subito proferenda versabatur quam in 
psychologica (sit venia verbo!) ingeniorum delineatione et apto causarum nexu, qui 
ne probabilitatem excederet, cautissime poetis providendum erat. Unde fit, ut Euri- 
pides quoque vi exitus necopinati plane omissa in prologis non modo res praeteritas 
praesentesque, sed etiam futuras magis minusve aperte narret, probe gnarus, quibus 
artificis quoque tempore aditum ad audientium aures animosque sibi facere possit. 
Accedit autem hue quod plebem, nisi totum argumentum animo percepisset, haud 
satis paratam ad ipsam fabulam adire posse iam diu intellexerat. 

Acsi quis veterum auctorum de hae re silentium recte interpretari vult, illam 
Euripidis rationem id temporis arti tragicae minime damnosam iudicatam esse faten- 
dum ei est. Quod ni ita res se haberet, non dubito quin Aristophanes, qui Euripi- 
dem quacunque ratione castigavit, illud quoque Mnesarchidae opprobraturus fuerit. 
Adde etiam quod posteriores poetae morem Euripideum certe non secuti essent, si 
quid offensionis habuisset. Recentiores tamen critici eum ob alia, tum ob id ipsum 
Euripidem ut poetam parum doctnm parumque prudentem infamare non desierunt, 
nostram tragicam artem cum antiqua poesi nequaquam confundendam esse non viden- 
tes. Hi omnes fere Schlegelii sententia nituntur, cui ego quoque assentior, prologo- 
rum tenuitatem et ieiunitatem aceusanti; dissentio autem ab eo, quod exspectationem 
i e. curiositatis alimenta ab eius tragoediis postulat.  Eichstaedtius qui cum Schle- 
gelio consentit (l. 1. p. 109), etsi inter exspectationem et curiositatem rebus repenti- 
nis efficiendam sagaciter distinguit, tamen ne ipse quidem discrimen illud severe ser- 
vat, cum aliquoties exspectationem ab Euripide plane subversam esse iudicet. 

Immo vero summa inest in omnibus tragoediis exspectatio, dummodo ne rebus 
inopinatis et inexspectatis, sed apta causarum connexione et scita personarum de- 
scriptione effici eam velis. Sibi autem ipsis contradieunt fidemque subtrahunt ii qui 


22 


finis inopinati exspectationem in animis spectantium excitandam esse rati propter 
mutatos mythos Euripidem prologos novos invenisse contendunt. Nam cum mythi 
commutationes iam in prineipio fabularum aperte indieentur, poeta omnem exspeeta- 
tionem aut curiositatem potius tollit. Aíque ut haec vera esse concedamus, quid de 
lis prologis fit, qui nihil novi continent atque adeo res antiquitus notas pariter copiose 
enarrant, quod factum est in Phoenissis, Oresta, aliis. 

lam duae tragoediae restant, quas consulto a disputatione nostra adhue segre- 
gavimus, Iphigenia Aulidensis et Rhesus, de quorum prologis quid iudicandum sit, 
nunc explicabimus. 

Iphigeniam Aul. non profectam esse ab Euripidis manu, in ea quidem forma 
quae hodie exstat, nostra aetate omnes consentire videntur. Exordium quoque, quod 
ceterarum fabularum prologis parum simile est, hanc sententiam valde adiuvat, pri- 
mum quod ab anapaestis initium capit, deinde quod orationibus dialogicis composi- 
tum est. Reliqui enim prologi omnes iambico metro scripti semper soliloquium 
magis minusve dramatieum exhibent, quod in plerisque alternis sermonibus excipitur. 
Accedit etiam res alia quae magnam diversitatem efficit. In hac enim fabula prolo- 
8Us generum recensionem rerumque narrationem continens post primum demum dia- 
logum positus est. God. Hermannus (n praef. Iph. Aul) hoc non satis causae esse 
existimavit, cur prologus iste Euripidi abrogaretur. Nam quod in una vel duabus 
fabulis faetum est, idem in aliis fieri potuisse censet, praesertim cum certo iudicio 
destituti simus, nonne in perditarum fabularum una vel altera eadem forma poeta 
usus sit. Veruntamen quis hoc ei concedet, cum Euripides omnibus reliquis quae ad 
nostram memoriam pervenerunt tragoediis prologos ad certam normam compositos 
praemiserit. 55 At ipse quoque Hermannus postea fabulam multifariam interpolatam, 
esse concessit.  Musgravius autem prologum temporum iniquitate amissum esse 


ratus aliquot vestigia perditi prologi invenisse sibi visus est in  Aeliano 
(N. A. VII 39): 


ἔλαφον δ᾽ 4χαίων χερσὶν ἐνθήσω φίλαις 

χέρουσαν, ἣν σφάζοντες αὐχήσουσι σήν 

σφάζειν ϑυγατέρα 
quibus in versibus Dianam morem deorum Euripideorum secutam finem fabulae prae- 
dicere putat.  Boeckhius ex his versibus ei ex scholiastae 46 testimonio Iphigeniam 
Aul. cum Baechis et Alemaeone post mortem Euripidis maioris ab eius filio doctam 


45) De Andromeda, quam vulgari prologo carere putat Welckerus (d. griech. Trag. p. 717) 
sic iudico, ut, etiamsi nesciam, quo modo poeta difficultatem illam, cum Andromeda ab initio sco- 
pulo affixa videatur, vitaverit, tamen ad praesentem necessitatem eum aptam rationem instituisse 
existimem. Aut in hac sola fabula a more suo poeta discessit, id quod singulari rerum statu facile 
explicari potest. 

46) Schol. Arist. Ran. 67. 
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esse narrantis bis doctam esse Iphigeniam et hane alteram editionem quam nune 
habemus non ab Euripide maiore, sed minore profectam esse coniecit. Sed haec 
coniectura labefactata est, propterea quod versus quos modo eitavimus non ad pro- 
logum sed epilogum pertinuisse probabilius est. Multo facilius omnes in hae fabula 
diffieultates tolluntur, si auctorem secuti Matthiaeum, cuius sententiam Dindorfius et 
Bernhardyus quoque probant, hane fabulam ab Euripide moriente imperfectam 
relictam esse statuimus.*? Post mortem autem poetae filius opus patris perfecit per- 
fectumque docuit, seu nihil addidit nisi quod deerat, seu vel singulas partes a patre 
iam conseriptas retraetavit. ^ Pertinet igitur haec tragoedia ad δράματα διεσχευα- 
σμένα.  Prologi autem forma ea fuisse videtur, si quidem Euripides maior eum 
iam scripserat, ut primo Agamemno solus scenam intrans more solito praeloquere- 
tur, deinde aecedente sene actio ipsa inciperet. Nec dubium est quin"versuum 
48 —104 magna pars ex priore prologo reservata sit. Orationes autem dialogicae 
quae hodie illos versus antecedunt ab Euripide minore additae esse videntur, quod 
propter acerbas Aristophanis vituperationeg prologorum vitiis medelas afferre studuit 
idque non melius se impetraturum esse credidit quam si probatum Sophoclis exem- 
plum sequeretur. Sed quod anapaestos in diverbiis admisit, hoc inter eius proprie- 
tates referendum est, Haec de Iphigeniae Aulidensis prologo, 

Venimus nunc ad Rhesum fabulam, quae, eum prologo prorsus careat, primo 
áspectu adulterini operis suspicionem movet. Iam antiquis temporibus spuriam eam 
habitam esse, in didascaliis autem Euripideis adseriptam ex argumento quod ante 
fabulam legitur comperimus. Unde id quidem colligi potest Euripidem tragoediam 
quae Rhesus inscripta erat scripsisse; sed quae nunc exstat fabula si Euripidi adiu- 
dicaretur, iniustissimi adversus eum essemus. Quod duo prologi in argumento 
citantur, id ipsum documento est olim nullum prologum fuisse. Est enim verisimile 
homines doctos eum in didasealiis hane fabulam Rhesum inter Euripideas relatam 
repérissent, casu perditum esse prologum ratos laeunam eo explere studuisse, quod 
ipsi ad Euripidis exemplum prologum fingerent.*9  Boeckhius autem inde quod Iphi- 
geniae Aul. repetitae Euripides minor auctor fuit, conclusit, Rhesum quoque tragoe- 
diam ei tribuendam esse, quippe quae Sophoeleam fere indolem inprimis in genere 
dicendi exprimeret, id quod Euripidis minoris proprium esset (c. 18) Tali modo 
facillime se errorem istum explicavisse putat, quod in didascaliis in numero Euripi- 
dearum haee tragoedia habita est. Ceterum non opus est hae viri doctissimi con- 
iectura; etiam multa sunt, eur hane quaestionem aliter diiudicare malim, primum 
quod exordium tragoediae a parodo chori incipit, deinde quod in versibus iambicis alii 
pedes non admittuntur, quae pura metrorum compositio tantum apud Aeschylum et 


47) cf. Bernhardyi hist. gr. litt. ed. III. II p. 472. 
48) Sie Gruppius 1. 1. p. 336; in eo tamen errat quod Sophocli fabulam adiudicandam esse 
censet. 
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in Antigona Sophoclis sola invenitur. Euripides igitur minor si auctor esset, in re 
metrica Aeschylum et in dicendi genere Sophoclem secutus esse putandus est aut 
omnino auctor non fuit. At vero vix crediderim eum tantum operae dedisse rationi 
meiricae illis temporibus, cum summa in iis rebus negligentia valere coeperat. 

Accedunt autem aliae causae, quae fabulae huic aetatem multo posteriorem vin- 
dicant. Ὁ. Muellerus recte monet scenam eam, in qua Paris appareret eo ipso 
tempore quo discederent Ulixes et Diomedes, remanente Minerva quattuor histriones 
postulare. ^? Praeterea Rossbachius e re metrica novum argumentum attulit, quod 
posterioris aetatis notam ostenderet. In versu enim 225. ithyphallieus in media 
stropha invenitur qui alias eam dumtaxat terminat. Neque praetermittenda est 
tenuitas illa et brevitas qua haec tragoedia a reliquis valde differt. Adde quartum 
quod demonstravit G. Hermannus, 5? deesse tragoediae id quod prineipale esset, ut 
metu, αὖ miseratione, ut admiratione, ut postremo aliquo saltem motu animos spectantium 
corriperet. Restat aliud argumentum neque id levissimum, ut monuerunt idem vir doctus 
et Hagenbachius,*! lenocinia ista verborum et figurarum quibus auetor utitur in rebus vel 
levissimis, audaciores istae iranslationes, fucus denique orationis bracteolis ex epicis 
carminibus hie illic ornatae. Quas causas omnes si complectimur, facere non possu- 
mus, quin Rhesum fabulam qualis hodie est scriptam esse statuamus ab homine 
quodam docto qui carmina veterum poetarum et epieorum et tragicorum probe 
noverat, artem vero dramaticam ipse primoribus tantum labris attigerat. Haec est 
Bernhardyi quoque sententia , 5? qui exeunte Atticorum poetarum aetate fabulam or- 
tam esse conicit. Hermannus autem et Morstadius 5? Alexandrino fabulam ascri- 
pserunt. Equidem de aetate nihil certius constituere ausim, cum res in coniectura 
Sola posita sit. Mecum consentit Raumerus quoque, cuius verb&à aptissima hic appo- 
nere liceat: Das Ganze ist offenbar das Uebungsstück eines Schülers, der Homers 
trefflichen Gesang dialogisirte. Für Einzelheiten weiss er zwar Anlagen, aber vom 
Grundbau einer Tragoedie nichts und führt sich so fest, dass er mehrere Male Gótter 
und Musen herbeiruft, um ihn wieder flott zu machen (l 1. p. 236). 


49) Hist. gr. litt. II p. 179. 

50) Opusc. III p. 283. 

51) ibid. p. 290 sqq. Hagenbach de Rheso. Basel 1863. 

52) 1.1. p. 497. 

59) Morstadt Beitrag zur Kritik des Rhesos. Heidelberg 1827. 
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Debrüijd. (Glemente ber Cpradje, vegefmüfige QDeclination unb Gongugation; jomie 
Siomemn unb SSerbum mit Cujfirem, 9ectüre απ Gejenius' Velebud$. 2 Ct. Om S3einter bie 
erjte 3tbtbeifumg Ganb. Stüller IL, bie aweite Dr. SÍoppe; im. Gommter bie erfte 3Ibtfei- 
[ung 3ufp. Dr. C djufs, bie gmeite Gan. ΠΣ ΜΠ ον IL, feit 3of. beibe Sbtfeilungen combi- 
nit. Onjp. Dr. Ὁ ᾧ π΄}. . 

Gejdidte unb Geograpfie. Geograpfie von 9((tgriedjenfanb. Gejdjidte. 3m 39i 
ter bi8 yum SBefoponmefijden Siege. 3m Gomumer i8 9([eranber ben Grofen incl 3 Gk. 
Coet. I Soberf. 38ei&fe, Coet. II Dr. 3adjer. 

Shatbematit Jm 3inter; 33ergleidjumg beà Siüdjeninbalte8 gevablin iget Sigiren 
SBermanbíung gerabfiniger Qigurem.  Zeifung gerabliniger Oiguren. SProportionen. 9(uémej- 


Ἢ fung gerabfiniger Qigurem. 3tad) Rambíp. 3 Ct. Geometrijde llebungen. 1 &t — 3m 


Commter: — Siepetition ber früferem Spenjer. — SBotemem mit negatiben unb. gebrodjenen Grpo- 
nenter. Die Cebre bom Jmaginürem. —Cogaritómen. tad) Sambíy. 3 €t. Geometrijdje 
lebungen. 1 Ct. Jm beiben Cemejterm. üuslidje biermadentfide 9rbeiten umb $lajfenjcripta. 
Coet. 1 Ober. $abnemann, Coet. II δ π| ὦ. 

Tboofit 23m 9Sinter: Sagnetiómus. 3m Commer: Jteibungselectricitàt 1 Gt. 


sind. 


V. $Sber-Gertia. Gur[uó einjifrig. SOrbinoriu$:  Coet. I Ober. Srafnert. 
Coet. II SOberl. Dr. 8o. 


Coet. I: 3m Sint: ^Da8 3. 4. unb 5. Sauptitüd bom Cutber$ Satedjiámu&. Die 
begügliden GCibriftitellen umb vier Cieber memorirt. Sm Gommer: o8 Gejdjidtfide bes 
alten Zejtament8 im 9(njdifug am $oofenberg.  S9Sier Cieber umb eine 3(myabf Spjafmen memo- 
rirt. ὅπ jebem Gemejter einige [freie 3Bortrüge ber Gidüler über ba$ QBenjm. 2 €t. 93m 
beiben Giten 3njp. Pfaffe. 

jDeut[d. Coet. I: Zectüre bon δ βοᾷ Sermanm unb SDorotfea, ΘΟ (ογ8 SNatia 
Cituart, SSoBenS uife unb Gütfeá Gt bon SSerlidingen. S:Declamationem, Diéportier 


90 


übungen, 93(ufji&c. 9 Ct. Dr. 3ader. Coet II: Sectüre won Goetfe8 Syermtamm unb 
iDetotfea, SSofen8 Cuije umb Sdilferà Qumngfrau. von SOrfean$. 9tefatior bijtorijdjer Gtoffe 
unb S:Declamtatior. iDi$porierübimgen unb Juge. 2 €t Dr. Gmalb. 

Vateinijd.  Coet. I: Gramntatil: Jüepetitior ber gejammten Cyntar mit Grgürt- 
jung per früberen Slaffenpenja mad) Cebifert. φθδιρεπ ὦ ei Ccriptum ober Grercitiumt. 
SUtünblidje$ leberje&en απϑ Daade'S Sufgaben für Zertia 4 Gt Vectüve:; — Curtius 
HI — VI (sum Zbeil. 3 €t. Sgrojobie mit Iriftfiden lebungen mad) Gebifert8 SBaldjtva: 
1 €t Sb Sraónert Ovid. met. ΧΗ -- XIV . mit Xusmafí 2 Ct Dr. 3ader. 
Coet. II: QGajjelóbr. 10 Gt Dr. $5 of. 

Griedifd. | Granmatil: A9ieberfofung imb Ginprügumg ber dormtenfejve. — Verba 
anomala mad) S9eisfe. Cyntar nad SDuttmann 8. 115— 129. SBódentid) eim Ccriptum 
(o»er Grercitümm). — ectüre: Xenoph. anab. VIL IV. Homer. Odyss. VI. VII. VIII, 
tódbentfid) murben ca. 10 Serje memerirt 6 Θὲ. Οὐρὶ I Ober drabmert. Coet. II 
Dr. Golbmamnm. 

drangejiid. . Grvanuatif nad 6g IL 8. 24— 45. 9{{[ἰς 14 age eim fíajfer- 
jriptum. 2 Gt. vectüre aug ῬΙδα, Lectures choisies. 1 Gt. Coet. I ἐδ πίῃ. Coet. 
I: im 39inter Dr. Golbmamnn, im Commer δὲ nig. 

Geididte unb Geograpfie. 3m Gommer: 1) S]veupijdje Gejdjibte bià 1618. 
2) 3Branbenburgijdje Geididite im SDtittelalter. 3) Seutjde umb SBranbenburgijde Ge- 
ibibte in 3teformatiomsseitafter (bi8 1648). 4) SBolitije Geograpóie Preufená. 4 Gt. 
3m 38inter.  Gejdjidte beà preupijdem Gtaate8 von 1640 Bi 1815 mit Ginjd)ug ber beut- 
iden Gejdjid)te unb ber wicbtigiten SSegebembeiten im bem europüijden Grofitaatem. 4 Gt. 
πὶ 3Sinter im beiber Coetus Dr. Gmalb, in Gonuter Coet. a Sup. Dr. & dufs. Coet. b. 
Dr. Gmalb. 

Q:tatbematit Xebre bon ben Botensen unb S9ursefm mit gamem, abjofuten (*rportert 
ter. llebungem im 3Beweijen geomtetrijd)er vebvji&e unb im Vójem geomtetrijdjer 9(ufgaben. 3m 
3SSiter beibe Gótem combinirt. 3 Gt, im Commter getrennt, je 4 Gt. Sind. 


VL. linter- Zertia. Curius eimjiórig. — Orbinariu8 Coet. LL Ober. Dr. Gofbmam, 
Coet. II. (δοίίαδ. Dr. SR ütfer. 


Wteligiom. Coet. L 3m S9inter: Crf(ürung be8 Geangefii uci. 3m Gontiter : 
Crfürumg beó 2. unb 3. 9frtifef8 beg jmeiten Dauptitüd von Vutber8  Satedjiómu$. . Die 
begügfic)en SBibelftellen unb im jebemt GCemtejter 4 Sirdjenlieber mentorirt. Ginige freie $Sot- 
ttüge ber Ciüler über ba$ Benjum. 3m 39inter Coet. 1 Goff. Q9 ülfer IL, Coet. II 3njp. 
Pfaffe 3m €oemmer Coet. I Jnjp. Sfaffe, Coet. II ber )tector. 


:Deut[d. Grffürumg ber befanntejten 3Baffaben vor SBürger, llfíanb, Cxjiller, Gótfe 
unb einiger Gebidyte von Geibel. Stemoriren berjclber. “ει ἀνε 9(vbeitem  mourben tfeilá au 
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Souje, tfei8 in ber ἴα emgefertigt; ba8 Zemta jebe8mal borber bejprodjem. — :isponier- 
übungen. 2 Ct. Jm inter: Coet. I Golf. θὲ Τὸν II, Coet. II, Goff. Mirid. 3m 
Commer: Coet. 1 Dr. 9iaennet, Coet. II Goff. UuIrid. 

Vateinijd. —Grommatif nad) &cfiert: Jmperatib, Snfinitib, Participium, Gerun- 
pium, upinum unb Qragejüte. Stepetitior ber gamsem δα 8. umb SUobuélebve. 2. Gt. 
3ejdentfid) eim Grriptum unb Gerrectur bejjelbem. 2. &t. 9ünblides leberje&em απ 
Saade'8 9(ufaabem für Gertia. 1 Ct. Caesar bell. Gallie. lib. II, III, IV V. 8 
Ovid. Met. 9(uémabf ou$ lib. I, IT, III unb VI.  Sftemorirt Purben im jebem Gemejter 
100 35erje.  SBrojobie mad) &ebffert, SBerjification. 2. €t. Coet. I Dr. Gofbmamnr, 
Coet. II Dr. 9 üller (Ovid. im S8inter. Golf. ἘΠ ὦ, im Commer Dr. S aemnmel). 

Griedijd. Verba anomala nad) 9eicfe unb Siepetitior ber toramgegargeren SBenjeit 
nad) Svuttmamm. 2. Ct. Spédentfidje fajfenjcripta. 1 Gt.  ectüre: &dmibt unb 39enjd, 
fpiter Xenoph. An. 1. III (coet. I), 1. II (coet. I. 3 €t. Coet. I Dr. Denje, Coet, 
II Dr. 3t ΠΠῚ τ. 

Wrangbjijd. Verba anomala mad) Pie IT, 8. 1— 8.23; Siepetitionen. — 9(ffe 14 
Aage eim flojfenfcriptum; ebungen im münbliden lleberje&en mad) qot Gammatif umb 
Lectures choisies. 2. €t. Coet. I &nig , Coet. II Dr. 9 tülfer. 

Gejdidte unb Geograpfie 1) i:oeutjd)e δε ἐς im. Smtittefafter. 2) SBelitifdoe 
Geograpbie ber beutjden Site ^ umb Sleinjtaater unb be8 cis[eitpanijdoen Soejterveid)é. 3 et. 
xm 39inter: Coet. I: $5nig, Coet. IT: Dr. Gwafb. 3m &ommer: Coet. I: Dr. Gwal?, 
Coet. II: Dr. Zbiele. 

Statfematil. 3m ZBinter: Glemente ber SDudjftabenred)mumg: Die 4 Chpecies 
mit abjo[uten unb algebraijden Safler. Samb[p, 3(ritóm. $.1—924 unb 8. 33—38. 3m 
Commer: Pinien unb 9einfef im unb am Sreije; Gleidffüdjigfeit ber SBaralfefograntmte unb 
SDreiede. Samb, Geometrie 8. 82— 122. 3 Ck Sinjd.  Coet. II im &Comner 
Ulrid. 

νειν, Xm inter: Sinerafogie. Om  Commer: Sotonil 9 Θι. 


ginjd. 


VII. $ber-Suarta. μι Dalbjifrig. — SOrbiarius im SBinter Goíía5. Dr. SÍoppe, 
üm Commer Golíaó. Dr. Ziele. 


Qteligion. ΦΘαϑ erjte Sauptitüd umb ber erjte 3(rtife[. von Cutferá Satedjiámus. Die 
begiglidhen Gbriftitellen nnb vier Sürdjenlieber memorirt 9. Ct am 3Binter: Onjp. 
PBfaffe 3m Commer bi 305. SRüller IL, tamm ange. 

SjDeutjd.  fectüre unb Grffürumg bon eryiblenben —Gebidjten Cdjilleró, Gétbeó, 
Ubíanbé, Gfamijjo$, Spíatená w. a. nad Gtermeperé 9(u8mabf. — Severe ber exflürten 
Gebid)te mirbem gelernt. τοῖς SBertrdge.  S9[ufjüge unb Gorrectur berleben. 2 Ct 3m 
Sinter Dr. S8inffer, im Commer Dr. 8feemanm. 
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θακεϊπὶ[ ᾧ. —Grommntatif nad) Gífenbt« Cebijert ξ8. 224 — 241, 247 — 270, 276 big 
282. Sedjentfidje Síajfenjcripta umb Gorrectur berjelbem. Daneben münblide unb jdrijtfidje 
lleberjeiumgen απ bent llebungSbudje von Dietjd. ὅ Gt. ectüve: — Cornelius Nepos »omt 
Timotheus Pi8 Atticus. 3 Gt. Giünübumng ber elementarem Stetrif umb Cectiive auógemüft^ 
ter Ctüde mad) bem Tiroeinium poeticum vom Giebefid. 2 Ct. Jm 39inter Dr. 8Íoppe, 
im Commer Dr. Zfiele. 

Griedi[d. Gramuatif nad) SSuttmonm: Oüepetitiom beg jBenjum$ omn linterquarta ; 
Gimübung ber Verba contraeta, muta, liquida umb ber fogemannten grofen 33erba im μὲ. 
gRédentfió eim Slajfenjcriptumt ober eim Grercitium. —4 Gt. —Vectüre ver ent[predjenbert 
Ctiüde, jomie eimyemer gujanmengángenber Gryüffunger im ejebudje von. &idyntibt unb 39enjdy. 
2 €t Om 39inter Dr. 8Ioppe, im &Commer Dr. Ziele. 

Srangsfijd. Pop, Gíementarbud) 8. 74— 91, münbfid) unb jdvijtfid). ἈΠῸ 14 
Gage eime Gorrectur. 2 Θὲ. Om 3einter $ónig, im GCommter Gollab. gamnge. 

Gejdidte. SRomijde Gejdjibte bi$ sur Cxfadjt vom 9íctiumt. int 9lnjd)fug an &tades 
Gryiffungen au ber réntijdem Gejdjijte. 2 Θὲ. Jm 39inter Dr. 28infler, im. &onnter 
Dr. 8Íeemarmit. 

Geograpfie.  Süepetitorijdye lleBerjid)t über bas gejomumte Gebiet ber Geograpbie mit 
)(wémafme ber politijdjem Geograpfie vom Deutjdíanb. (Grtemporalie. 1 Θὲ. Om 29inter 
Dr. 38infíer, im &Contmmer Dr. &Leemamm. 

SRatfematif. Die geometrijden Qunbamentafaugaben umb bie 9efre bom *parallefo- 
aramum, nad Sambí) $. 61—81. WUlrid. 


VEHI. linter-Suarta.  Gijus fafojirig. — SOrbimarius im 3ointer Golíab. Dr. Zpiefe, 
im Commer Goííab. 1{{τὶ ᾧ. 

jtefigion. SRepetitior ter bib. Gejdjidte altem Zejtament unb be8 gamyem Satedjis- 
mu$. Bier Sirdnlieber. Ginjüfrung im ba$ SSerjtünbmig ber Titurgie. 2 Gt.  35i8 job. 
“ΠΣ ἅ ΠῚ τ IL, bann Dr. 9X uff. 

Φεπε ὦ. Grfürung imb 9Nemoriren von Gebidjten aus Gdtermeber. — llebumng in 
freien 3Sortrügem. SÉnfeitumg xum Doiéponiren leider Z5emata.  Gorrectur vorm 9lujjütert. 
2 €t. 3m 29inter Dr. Sfeemann, im Conner Goff. eder. 

?ateinijd. Nepos: Miltiades bi8 Datames. 4 &t.  Grammatif mad) Glfenbt- 
Ceifert S. 199 — 9201.  Gafuéfere, SOrt8^, 9tmme unb Seitbejtimumumgem. 3 G&t. Gin 
übung ber grammtatijdem 9Regefm burd) lleberjetem απ Dietjd. 1 €t. 9njertigung unb Gor- 
rectur bom Grtemporafien unb Grerditiem. 2 Θὲ. Om 3Sinter Dr. Zfiele, im Gontmer 
Uulrid. 

Griediíd. Granmmatif nad) SSuttmtanmn: dormenfefre be8 Nomen unb be8 Verbum 
purum non eontraetum.  Grtemporalia umb Grercitia. 4 Gt.  CVectüre ber betrejfembem 


)(Bjdjnitte απ Cidjmibt unb SBenjd)  S3ocabelermem aus ber Granunatif unb bent wejebudje. - 


2 €t Qm Seintec Dr. Ziefe, im Commer Dr. θὲ aennel 
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Orangojijdy og, Glemtentarbud) Vectior 51— 73. — Ginübumg ber 4 Gomjugatioe 
nem. (e 14 Gage εἰπε Gorrectur. 2 Gt. Golfab. famge. 

Gejdid te. Grgiffungen απ ber griecjijd)em 9iptbolosie; bie δες ber Grieden 
unb 9erjer mad) Cade. Daten mad) 3Peterá Zabellen gefernt. 2 Ct. Sm 3Sinter Dr. $leez 
maim, im GComnmer Gol. eder. 

Geographie. θυ ες Geograpbie bom Φομ απο mad) Sarie[8 Seitfabe: S. 85 
bi8 96. 1 Ct im 3Binter Dr. Sfeemamm, iut Gonmer Golf. S8eder. 

9tatfentatif. —(Glemente ber Geontetrie bi8 yu ben Gongruenyfüpen, mad) Santbfo. 
3 €t. πετῶ. 


IX. iber-Suinfa. Gurius Dofbjibrig. — Sbiariu$ imt SSinter Goffab. U[ridj, ἱπὶ 
Conuter Golíab. Dr. δα ἐπι ποῖ. 


9tefigiom.  $9ibíijdje Gejdicbte ποῖοι Xeftament8 mad) το 8. 34 bi8 Grbe be$ 
Seben8 be$ 9(pojte8 3Daulus. Süepetitiort ber bvei erjter Sauptitüde 11b ber gugeborigem 
Cprüdje.  Grfíürung unb Günprügung be8 bierter imb fünften Sauptjtüdes. — 3ugeberige 
Cyrüde. Sierivdjenlieber. 3 €t. QOmS9S9inter unb im Gommer bi$ Sof. Ganb. 9rüller, 
bann Dop[ner. 

Φεμί ὦ.  Cectiüre unb SSejprecjung projaijder urb poetijdjer Sejejtüdfe απ SOtajüus 
φρο, Φ ΘΟ 1. Seine θα ἅδε mad) gegebemer 9(mfeitumg. —SDec(amationéübungen. Süepetie 
tiom ber Cere vom einfadjen unb sujammerngejettert Cate urb bor ber Snterpunction. 3Sédjentz 
fide Qictate. 3 Θὲ. On inter unb imt Commer bi8 Jof. Ganb. Sot üller, bant Gitell- 
bertteter. / 

ateinijd.  Grommatif nad) Gífenbt« Getfert. S9tepetitior ber wormenlefre, nomnente 
fid) ber unregelmüfigen 33erba. 1 Gt. Chüntar: Die pauptregefit ber Syntaxis convenien- 
tiae, ber Gajuéfefre (im SBinter mit Ginjd)lug ber 9taum unb Seitbejtmmungem) 8. 129 
bid 186 (resp. $. 201). 3 Gt. Sectüre:  Cidjónborn f. II, im XBinter 4. umb 7. 9lbtD., 
im Gontnner 3. unb 6. 9(0t6.  SRemorirem gelejemer Gtüde. 4 Gt.  SBodentlide Gcripta. 
9(fe 14 Gage eit Grercitumt. 2 Θὲ. QOurBinter Golf. lE vid), im &ommer Dr. SXaennel. 

Srangbjiid. Pop, Glementarbud).  9tepetitiom bom Qectiot 1— 28; teiter gelernt 
big 9ectiom 50.  Sytünblide ππὸ [τ Πῶς llebungen. 3 Ct. 3m 39inter famge, im 
GConuner Dr. 380 f. 

Geograpfie.  Guropa mit 9(uánafme von JDeutjjlanb nad) Samiel$ feitfabem 
8. 11—84. 2 €t. Oboe. $rafnert. 

9tedmem. Sie bürgerfiden 9tedmumggarten. επί, Gtufe VIII—XI. 3 Gt. 
$opfner ᾿ 

Waturgefdid te. 9m Seinter eim 9(jójnitt aw8 ber 3oologie. 2. Gt. Winfd. 
Sm GConuner 9)taui. 2 €t. $op[ner. 
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X. linter-Suninta.  Gurjus fa[6jifrig. — SOvbinarüus im SOinter Golfab. Dr. 38infer, 
in Conmer Goí(ab. vamnge. 


9tefigion. ΞΘ δ ὥς Gejdjidte be8 neuem Zejtament8 nad τομῇ 8. 1— 33.  Grler- 
mung be$ britter Suptitifá. Süepetitiom ber erjtem beiben S$auptitüde. —35ier Sivdjenlieber 
unb Cprüde. 3 Θὲ. 3m 39inter Ganb. Ξ)ὲ ἅ ΠῚ εὐ IL, ἐπὶ Conmer Goífaó. θα π 66. 

S:eutjd. Sepetitior ber Vere vont einfad)em unb gujammengejebten &ate; (inübung 
ber Vebre bom ber Onterpunction. —Gorrectur bom wüdjentlidjem SDictatem; freie 3tadjersflung 
gelejener Gebidjte. —Sectüre projaijdjer unb poetijóer ες απ. SXNafüus' gejebud) Z5. I. 
Güryene Gebidite murben gelernt. 3 Θὲ. Qm 39inter Dr. d38infíer, im GConumer Golf. 
?ange. 

Vateini[d.  Grantmatif nad) Gííenbt ^ &epjfert: Stepetitior be8 3Benjumó von Sberjexta. 
SOijtributiba umb 3aflabeerbien.  SBifbumg be8 SDerfectumt unb Cupinum.  (inige8 au8 ber 
Contar nad) bem einleitenbem 88. bei &xfnborm. 4 Gt. Cectüre ber gujammernbüngerber 
Ctüde αἰ GCjónborn: IL. 9(5t. (p.51— 82), V. 9(5t6. (p. 129—144) (mit 9(u8mabl). 
4 Ct. 39dentlide Slajjenjcripta unb Gorrectur berjelbem. —33ocabefm mad) G')berfetr. πὶ 
SSinter Dr. 28infler, im Conmer Golf. ange. 

Srangsjijd.  Grommatif nad) *píog, Sectio 1 —2 8. — SBocabelfernem. — Cefeitbumgert. 
€dritíid)e llebungen alfe 14 Zage im ber $lajje umb mtefrere Büuslie. 3 Ct. 3m 39r 
tet Sber. Dr. 3508, im Conner Dr. 3adjer. 

Geograpbie. S9merifa umb 3(ujtralien nad) Sjaniel8 Ceitfaben 88. 61— 70. 2 Ct. 
3m 39inter Dr. 28infler, im Conmer Dr. 9taennel. 

Jted)nem.  3meiter Gurjus ber Srudrednung: Die bier GChpecie8 mit iungleid) 
benanntem Sjabíem, einjdjieBlid) ber Seitredymumg, ππὸ britter Gurjuá ber S9rudredomung. 
Sentjdel, &tuje VI B von üebung III am, unb Ctuje VII. 3 €t. $ópfmer. 

9taturgejdjid)te. Jm 3Sinter 3oofogie: $Bejdreibung eingelmer SOirbeftfieve; im 
Conner 3Dotonif: SDejd)reibumg eimjeluer jPifamgen; Sinnéjde8 Chjtem. 2 Θὲ. Dop[ner. 


ΧΙ. $6er-Grerfa. Gurju$ fal6jifrig. — Sorbinarius imt 2einter Golfab. ange, int 
Conner Goífab. Dr. &feemtarit. 


9teligion. *9ibf. Gejdjidbte: baS alte Zejtament nad) Qveu& 8. 40 ff. —a$ erjte 
Supttüd wurbe repetirt, baó gmeite nebjt Cprüdjem gelernt wmb erfíürt. ϑθίεν Rirdjenlieber. 
Stepetition be8 Sirdenjabres. 3 Gt. Ju XOünter unb bi8 Gnbe Suni Gar. SO. Stüller II. 
bann $iefimner. 

S:eutjd. Die Qefre vont einfadjen unb gujamumengejegtem Cate, veranjdjaufid)t burd) 
fBeijpiele. Φα8 3Bidjtigite απ ber δίεχιοπϑίετε. —Cejeübungen unb SSejpredyug projaijdjer 
unb poetidóer Ctüde απ πα 18) Sejebud) 1. — Gorrectur bom wodentfidem GDictatem unb 
fMeimeren freiem 3iadjeryif[umgem, »erbunben mit ortfegrapfijden llebungem. —Stemoriren 
burdgenommtener Gebidte. 3 €t. Qm 39inter Gol. Vange, im &ommer Dr. $feemami. 


90 


9ateimi[d.  Granumatif nad) GífenbteGepifert. Ginüburg berjefber πα 9Unleiturg 
be$ Glementarbudje8 pom $emnningS 2.6. 1. Cap. XIII bi$ Grbe. Z.IL Cap. I — VL. inel. 
Gwitte unb bierte Gomnjugatior Verbum finitum mb infinitum. —33erba auf io mad) ber 
brittert Gonj. GDeponentia.  Sjaffmüorter. Spromontita.  SDifoumg unb Gomparation ber 93(b» 
perbia. —Sepetitior unb Grgümgung ber Gemtsregelr. — Unregefmüfigfeiter ber Gecfinatiort. 
QDefecttoe Gomparation. Coniugatio periphrastica activa wb passiva.  3Socabeflernem gu 
bem llebungójtüden.  SSodentfide Slajjemjcripta. 10 €t. Jm 39inter Goll. ange, in 
Commer Dr. 8leematit. 

Geograpfie. (ien unb S9(jrifa nad) Θαπίεῖδ Seit[abem 8. 36—60. 2 Ct. 
$&iefiner. 

9tedmnem. — 3meiter Gurus. ber SSrudyredming, Sentjdef, &ufe VI A u. Gtufe VI B, 
Uebung I su. Π. 4 €t. Sopfner. 

$Qtaturgejdidjte. ὅπ 3Ointer  Soofogie: SDejdreibung —eimyelner — SBirbeltbieve. 
2 Ct S$bp[ner. 3m Gommer SSotonif: sBejdveibumg eimyefmer Spilomyen. —Cinnéjde8 
Cojtm. 2 Gt. Dr. Sleemamm. 


XII. iiuter-Certa. Gurjus Bof6ji)rig. — SOrbinarius imt 28inter Gofíab. Dr. 8Teez 
mann, üm Commer Golíab. eder. 

jtefigion. *9ibL Gejdjdte: baS alte Sejtoment nad) SDreup 8. 1— 40. a8 erjte 
Sauptjtüd tmurbe gelernt unb erf(ürt. Ginprügung pom 4 Sirdjenfieberm umb Cprüdjem. 3Da$ 
$irdenjabr. 3 Ct. 3m 39inter unb GConuter bi8 Grnbe Juni Gamb. SO. 99tüller IL, 
bann $iefmer. 

$Seut[d. (Granmatif int 9(mjdjfuf art baS Qejebud). 9iebe wmb Cattbeile. Giniüburng 
bet Ortóogtapie. SB5djentfid) eim SDictat. — Uebung imt Sefem unb Gryübler au8 3tofius" 
Qejebud) $6. 1. Ginige Gebidite wurbem erfíürt unb gelernt. 3 Cx. 3m 39inter Dr. $Teez 
mann, im &ommer Gol(. eder. 

ateinijd.  Grannatif mad) Glíenbt: Gebfert. Ginübung bevjelben mad) 9(mleitumg 
be8 Glementarbudje8 vom Senningó, 1. 9(6tj. Sap. I— XIL — 9üegefutüfige CDeclination bet 
Cubjtantiba unb 9(bjectipa, Sauptgenuéregelm, Gontparatior mit 9(u8mofme ber Defectibert, 
sum umb Composita, erjte umb 3meite Gomjugatiot, Verbum finitum 1mb infinitum, Pro- 
nomina personalia, SPrüpofitionen.  35ocabelfernen mad) bent llebungsbudje.  SOdentlid) eim 
Ccriptum. 10 Θὲ. 3m 3einter Dr. $Ieemamnm, im Conmer Golf. eder. 

Geograpbie. Geograpfijd)e Grunbbegrijfe, fuvger Ueberbfid über bie Grbtbeile nad) 
Φαπίοῖδ 9eitabem 8. 1—35. 92 Ct. Om Zeinter Dr. &feemamnn, im Gonumer Golf. 
$Seder. 

Qtedmem. Die pier Gpecie8 mit wmgleid) benannten 3ablem. —Gurjor. 9tepet. I. Gur2 
(u$ ber S9rudjred)mung. $entjdel, Stufe IV w. V. 4 €t. $ép[ner. 

9taturgefdjidjte. 3m 2Sintev: SSejdyreibung ber befarte[ten SiBirbeftbiere. Sut Gommet: 


Gíemente ber 3Sotanif, SSejd)reibung eimye[ner 9pffamgem. 2 Gt. $opfmer. 
“ p* 


lnterridt in ben δετεὶξείξεπ. 


| 1) €dirciben. Va. (Uebung im teutjder, lateinijder wmb griedjijder Cdrijt rad) 
litbegrapbirten 3Sorfagen. Safe, SSaijenfausbud)janb/umy) 3 Ct. $éépfner. — Vb. 
3 €t. Deppner. — Vla umb VIb je 3 δὲ. $iejner. 

2) 3cidnen. δὲν bie $fajem vor Ia— Lib (Σ εϊπαδηις jveimiffi) 2 Θὲ, ür 
IVa— VIb (obfigatorijd) je 2 €t. Supferjteer 33 οἱ αἱ. 

3) Cimgem. 1. 30tfeifumg. Gemijóter Góor. 2 Gt. — 2. 9(6tfeifumg a. Gemijd: 
tet Gor. 1 €t. — 2. 3(6tóeilumg b. Gemijóter Gfor. 1 €t. — 3. S(btpeifung: SQuarta, 
SOwinta je 1 €t. Certa 2 Θὲ. Gforbirector Safler. 

4) Surnen. Jm 39inter 3 9btfeilumgen je 1 Ct. 3m GCommer aífe 3 3(bteifurte 
gen wereimigt. 2 (Θὲ. Die SBorturmer müfrenb beó gamgen Jafre8 1 Gt. Die Zurner yet 
falfen mad pent Grabe ijrer Qertigfeit im εἶπε obere, mittere πιὸ untere Ctuje, auf ben 
Seugnijjen mit O, M, U, tie bie SBortuwrmer mit V Beyeidjnet. Φατπίοῦτον Dépiner. 


3Ben ben SDrimanern imb Cecumbanern (imb im ben freien beutjdjen unb [ateinijdjen 
3[uffüten folgenbe ZG bemata bearbeitet moorben. 


Xbrr- Sina. SDeutjd. 1) QGütfe8 Ougenb. (id) 39afrfeit unb Didtung) 
2) Prisca iuvent alios, ego me nune denique natum Gratulor. (Ovid.) 3a) 8: ber 


SOruber SUtartim im Gétóe8 Git von SSerfidjmgen Dr. 9Wartim Qutfer? Ὁ) 9(e8 im ber 
θεῖς fügt fib ertragen, Sürr mid)t eine 9üeife bon jdjónen Zagem. (Gitfe.) 4a) $eifeit ! 
ein idéne8 293ort, tver'8 tedjt werjtünte! ((Gtóe) 8) Qie SSebeutung ber 3Solf$jcenen ἱπ 
Gétfeó Ggmont. 52a) 3a, müre mur eim Saubermante[ meim, limb trüj! er mid) im frembe 
€ dnber ! (Gitfe.) b) 3Serjud) einer Gfarafterijtif be8 SWepfijtopfeles. (gaujt I. fcil.) 
6a) Cell beim Gompaf bid) ridjtig leiten, $üte bid) vot SUtagnetjteimem, bie bid) Degleiten! 
b) 2Die Gegenjütge be8 SProtejtantiómus unb be8 atfoliciómuó nad) €djilfer8 Staria &tuart. 
7) Tier mict$ fürdjtet, faomm leidjt eim 3SBjemid)t werben; aber met yu Die[ fürd)tet, twirb 
fider ei & date. (&ewmme.) 82a) 3Wer bem SBejtem jeimer Seit gemug getfam, ber fat gefebt 
für affe 3eitem. (δ εν.) Ὁ) Sie $aftug be8 Góor8 im ber S(mtigone be8 Gophbof[e8. 
92) G$ müdjt ber 3Wenjó mit jeimen gróperm Sweden. (&djiffer.) Ὁ) 9Wtit weldjem θείς 
jagt Φαπροῖ ven veijings Viteraturbriefem, e8 [εἰ ifnen εἶπε emige Qugenb bejdjieben? 
re Unglüd εἶπε &xfufe groBer Geijter. Ὁ) Ser Gang ber Gntmidefung ἐπ eejjing8 
| ^ie Abemtata ber S(biturienter marem a) su jjtern: δ bon SBerfidjmgem unb Glo» 
vigo τῇ be8 bramatijden Θαμπεθ mut eimanber »ergliden. b) su 9Utidjaefió: Die 
Cntmidefung ber fejingiden fitif pom iren Sinfüngen bió sur Sontburgijdem SQramaturgie. 
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Θατεῖπὶ ὦ. 12) Quas maxime inimicitias et quas ob causas susceperit Cicero, 
b) Qualem Tiberium informavit Tacitus? 6) Quos potissimum deos Horatius celebra- 
verit, quos heroas, quos viros et quibus quemque de causis. d) Quam recte Hora- 
tius lyram suam iocosam atque imbellem dixerit. e) Quod potissimum carmen Hora- 
tianum tibi est in delieiis? 2) (Slajfenaujjat. ^ a) Externus timor magnum ceoncor- 
diae vinculum. b) Laus mediocritatis. ὁ) Romani non solum bellicis, sed etiam civi- 
libus virtutibus magni facti sunt. 32a) Arminius et Germanicus virtute pares, fortuna 
haud dissimiles. b) Duorum illorum senum, qui sunt in Terentii Heautontimorumeno 
mores describuntur. 6) Omnium magnarum artium sieut arborum altitudo nos dele- 
etat, radiees stirpesque non item. d) Homo sum humani nil ἃ me alienum puto. 
4) De vi admonitionis, quae est in locis (secundum Cie. de Fin. V, 1— 5). 5) ($laj- 
jemaufjat) a) Damnosa quid non imminuit dies? Aetas parentum peior avis tulit 
Nos nequiores, mox daturos Progeniem vitiosiorem. 0) Legatus Sanheribi, regis 
Assyriae Hiskiae regis Iudaeorum ministro persuadere conatur, ut Hierosolyma urbem 
Assyriis in deditionem tradat. 742) Hiskiae minister respondet. b) Quam educationis 
regulam Goethius vitae suae narrationi praeseripsit: ὁ μὴ δαρεὶς ἄνϑρωπος οὐ παι- 
δεύεται, ea ad omnes fere magnos viros pertinet. c) Dictorum illorum, quae septem 
sapientium feruntur, quod tu potissimum sequendum putas? d) Quid sit, cur Graeci 
praeceptum illud templo Apollinis Delphici inseriptum γνῶϑε σαυτόν deo tribuerint. 
e) Iliacos intra muros peccatur et extra. f) Versus illi qui sunt apud Sophoclem in 
Antigona 620 sq. Ὅταν δ᾽ ὁ δαίμων ἀνδρὶ πορεύσῃ κακὰ, τὸν νοῦν ἔβλαψε πρῶτον, ᾧ 
βουλεύεται quomodo pertineant ad veteres fabulas Graecas. 8) (Slajjearbeit) a) De 
felieitate Biantis omnia sua secum portantis. b) Argumentum Antigonae Sophocleae 
explicetur, ut inde appareat fabulae illius vis tragica. c) Hector an Achilles magis 
capiat legentium animos. 9) De ea, quae fuit Cicerone in urbem ex Cilicia redeunte, 
rerum Romanarum conditione deque Ciceronis dubitatione, utram ipse partem seque- 
retur. 102) Ninnii Quadrati trib. bl. oratio in aede Concordiae habita, qua vestem 
pro Ciceronis salute mutandam censet. b) Ulixes veri Graeci exemplar. €) Augusti 
in rempublicam Romanam merita secundum Hor. Carm. l. IV celebrentur. 11) Ulixis 
ad Graecos domum reversuros oratio. 

de Zfemata ber 9(biturienten morer au SOjtern: Quid impedimento fuerit Han- 
nibali, quominus Romanos subigeret. 8: 9Widaelió: Non minus valere in rebus 
gerendis consilium et prudentiam, quam vim et fortitudinem e rebus Graecorum bello 
Troiano gestis probetur. 

Vmter-SDrima. ει. 1) 311 ber 28edjel ber. Gemütféjtimmumg be 9S(djilleud 
in 9f. 19, 1— 40 Dinreidjenb motibitt? 24) SDaS Gute [οἴει ἢ  3Xagjt'$ probivem: ἐδ 
get, menm bu bid) fred) evfüfnjt. —od) treten, iwenn'8 bie Senjden [pürem, fie bid) üt 
S)watf, mie bu'8 berbienjt. (Gütóe.) 2b) Xin! ba8 mirb mid) nit frünfen, ἰῷ adt e$. für 
SpimmtelógaBe ; jolÍ id) geringer vom tiv benfen, meif id) Weinbe babe? (Gütje.) 32) Ueber 
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Θρταηιεπρετοι. — 3 b) Gmtmidefung vom Grüpbiué" gefiebter Cormroje. 4) 9Xetr. Ἰίοδοτε 
je&ung vom Hor. Carm. L ^£ imb 9 mad) vorgejdyriebenen 9etvem. 5)  Glaujuraxbeit : 
aDenfjt bu, τοῖς [dom e8 mür', ob bu eim Gut gemannjt, benf audj, mod) jdjóner ijf'8, baf 
bu'$ entbebren famn[t. (9tüdfert.) 6) Gebanfengang be8 24. 3Budj$ ober 9. 99ndj8 ber Qiabe 
7a) οὔτε πέφυχεν ἀϑάνατος ἡμῶν οὐδεὶς οὔτ᾽ εἴ τῳ συμβαίη, γένοιτο ἂν εὐδαίμων, 
ὡς δοχεῖ τοῖς πολλοῖς. (βῇαιϊο.) b) ὑμᾶς ἐχεῖνο εὐλαβεῖσϑαι δεῖ, ὕπως μηδὲν ὧν ἰδίᾳ 
φυλάξαισϑ᾽ ἂν, τοῦτο δημοσίᾳ ποιοῦντες φανήσεσϑε (Gemojtfenes). 8) Hor. carm. III. 
9 unb 21 metr. lleóerjetumg. 9) Gfarafterijtif ber gefelfjcbaftfidem SBerfültmijfe im Gelerta 
Seit mad) jeimen  Gryiffungen. 10) Glaufurareit: Gryiffumg —be$ adem Sud 
ber Jiabe. 


vateinijd. 1a) Carminis Horatiani IV, 2 argumentum referatur b) Num 
verum sit illud, quod in proverbio dicitur, suae quemque fortunae esse fabrum. 2a) Quo 
maior gloria eo propior invidia. b) Horatius quo iure Hannibalem lib. IV carm. IV 
ita loquentem inducat: Occidit occidit Spes omnis et fortuna nostri Nominis Hasdru- 
bale interempto. 32a) Imperare sibi maximum imperium est. b) Quae tria peccata 
ab Agamemnone commissa demonstrari possint ex lliadis I, 1— 120. 4a) Non in 
lapide aut aere sed in factis memoria est. b) Qua de causa Cicero in tertio libro de 
officiis exemplo Reguli usus sit. 5a) De Thersitae Homerici persona et ingenio. 
b) Vivere militare est. 62) Quanta fuerit Hectoris et fortitudo et humanitas. b) Cor- 
nelius Nepos num recte dixerit nullum esse imperium satis tutum nisi benevolentia 
munitum. 178) Quod Horatius in carminum libro primo dixit, , Quid sit futurum 
cras fuge quaerere* et laudari iure potest et vituperari. b) Aiax Telamonis filius 
quonam fortitudinis genere maxime excellens fuerit. 84) Ture Cicero negat sine vir- 


tute quemquam beatum esse posse. b) Quae potissimum argumenta Horatius earmi- 
num lib. I tractaverit. 


fbrr-Ceeumba. Deut[d. 12)Imperare sibi maximum imperium est. b)"4o:- 
στον tÓcg. c) 99a9 fejjelte Star SBiccolomini am JSalfenjteit unb wa$ tremnte ijm bod) au- 
[e&t won bemjefben? 28) errem unb ZDiener im ber SObfjee. b) linfeifoof( tat für 9tont 
ber Zag am ber 3(fia, umfeifooífer für bie Griedem ber &ampf bei Gfürortea. €) Over τοῦς 
pbülijde Qriebe — bes 9ieidjeS lintergang, Preufens 3(ufgang. 32) 9Onucür8 Gcübola. 
b) &jmerin bei Sjrag. — c) SDie Cutferbudje bei 9([tenjtein. d) 3(uf. 9teijer im Züringen. 
e) 3m 24. JDcember. — SBoetijder SBerjud) mad) vorgeidyriebenen 9Dtetvert. 4 a) 28ie gemart 
Cieg[rieb Sriembifbem 3umt Beibe? Ὁ) $$ Jübelungenfieb — eir €ieb vom beutjder 9)tan- 
nentteue. 6) ónig Sette unb [εἰπε $efbem. d) Gubrum unb ire )Ruttet. 52) οὐχ ἀγα- 
ϑὸν πολυχοιρανίη, εἷς κοίρανος ἔστω. b) Cdmeigerlanb — Gxdmeiyeroolf, nad) Cdilíer8 
Zell 62) 3üju$ unb Gurgalus. b) $jammiba[ unb Cipio. ϑια Qipiu$ XXX, 28— 37. 
c) Jiad) bem Zobe. (9Sinfidjten be8 foomerijdem Seitalteró barüber.) 72) 9tegulus. b) Du. 
c) 38m 10. 90)ai 1631. d) Ger Zag von $8elíe-9(ffiantce. e) ϑίπι Conntage. bít. — 
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SBoetijc)er 3Bevjud) mad) vorgejd)riebenem SÜtetrem. 8.4) ϑίμ bem 38ege mad) Sumnenlanb. 
b) Gbrijtfidje8 unb $eibmijjes im 9tibelungenfiebe. c) Sünig Cubmig bon Crmanie umb jen 
33eib. d) SS9aftfer8 Citelfung yu 3Bapjt unb Geijtlidfeit. 


Vateini[d. 1) Catoni in senatu censenti Carthaginem esse delendam contra- 
dicit Scipio Nasica. 2) Demaratus Xerxi, quae eventura sint, praedicit. 3) Oedipi 
filii impietate, filiae pietate insignes. 4) P. Ovidii Nasonis vita ex Tristium IV, 10 
describitur. 5) Quibus rebus singuli Romanorum reges de civitate bene meruerint. 
(Gfaujurarbeit) 6) Levitatis Atheniensium crudelitatisque in amplissimos cives exem- 
pla. 7) Bruti oratio ad populum, qua Tarquinios expellendos censet. 8) Quomodo 
lugeatur Patroclus. 9) Quae Herodoti de deorum invidia fuerit opinio, Croesi et 
Polycratis exemplis demonstretur. 10) Pompeius Magnus num cognomine suo dignus 
fuerit. (Gfoujnrarbeit.) 


Ilnter- Cecunba.— SDeutjd. Coet. 1. 3m 39inter: 


la) 3mei fünb ber SWege, auf melden ber Seni) sur Sugenb emporjtrebt ; 

€d)ieBt fi ber εἶπε bir gu, tut fid) ber ambre bir auf. 

Sanbeínb erringt fie ber Güdidje, ber Ceibenbe bufbenb. 

3Bob[ ibmt, ben [εἶπ Gejdjif fiebenb auf beibem gefübrt. 
b) 9ytenefao$" Seimfafrt. tad) ber ΤΟ ρος gejcbilbert. 2) Gertrub im Ciler$ Gel( unb 
Ῥοτεία im Cjafejpeare'8 Sufür$ Güfar. ime parallele. 38) SBerSarbeit: a) SUtefctfal unb 
ein Untermafoner. Gejprüd) im eimer Gennfütte. b) SBarriciba$ .jjrevef, δίς unb :9ufe. 
4) 9luSarbeitumng ber freiem SBortrüge. 5) SBerjtanb on 9)tutg — Sum Cdmieben febft bie 
Glutó; Sut) ojn' SSerjtanb — 3m Cjmieben feft bie anb. (Slajjenaufjag.) 62) Die 
Jeritórung be8 fybijden 9ieidjes burd) Gorus. Jiad) Serobot 1.1 geidjibert. b) Gine rémijdye 
Gematéjigung. 3iüad) fibius III, 39— 41 gejdjbert. c) Sonig JtobelS Softag. 3iad) Gétbe8 
Oieinede iud) Gejang I. — 3m Gommer: 1) Qe8 Cürngeró Sriegéfafrt. Gin Gebenfbfatt 
für G6eobor vmer. 2) Alteri vivas oportet, si tibi vis vivere. 3a) Sr ag von 
Sunara. — iad) Xenopfon. Ὁ) a8 fponijdye 9üittertpum. 3iadj Serber8. Gib gejdjilbert. 
€) SDie Gidje. d) 9(uf :9ergeóBf". 4) 9tudarbeitung freier Sortvüge. 5) Ser 10. Siovent 
ber. Gin Grinnerungótag für Centjdjanb. (Slajfemaufjat.) ^6 a) 9(6jdjieb ber Groer pom 
ibrer Deimat). (Vergil Aen. IIL, 1 ἢ) b) geldje Gbaraftevglge offenbart Zelemad) imt 
1. :Budje ber SjObjjee. —  Coet. IL. Qum SBinter: 18) 93r ba$ eben Bifbet ben 9tamm 
unb toenig bebeuten bie Sorte. b) Φ ες Seimfart be8 SNenelau8 nad) Domer'8 Cbbijee. 
2) Sfjeldje 3Bortfeile umb 9[nnefmíid)feiten faben bie Süjtenbemobmer von ber Jie be$ 9) ρο- 
T$? 8) Sede (inb bie 9Banbe, bie un3 dm ba$ SBaterfonb fnuüpfen? (8m 3(njdlu& an 
bie Vectire be8 Zell) 4) S9eldje Cidilberumg giebt ΣΟΙ im ber Sagbie bom jid), geben bie 
Jünberen pom ijm? —S9ie timumt SBeibes mit eimamber überein? 6) 38oram erinnert umó ber 
ΠΡ verfaffener Sütterburgen ? (6) Der Giarfe ijt om müdjtigitem allem. — (&lajjenauffate.) 
4) privatim: a) , Dannibol8 llebergang über bie 9lfpert nad) Livius lib. XXI, eap. 32—38" 
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um $erameterm, Ὁ), εν Giéfauj" im Jamibem. — ut Commer: 18) Zapferfeit Demeijt 
midjt αἰτεῖ ber Srieger, b) one Zapferfeit ijt feime Zugenb unb ber SSejte mivb Dont τοῦτοι 
SS3ege abfomumem, wenn ifm ber 3Xutf veríüpt. 2) ὥϑαδ bu ererbt pom beinen Stern bajt, 
enpitb e$, um e$ gu bejigen. (Slajjemaróeit.) 3a) Qm Guten mur jinb Güter wafrfaft 
gut, eim SOuelí beS llmglüdó werben jie bem 3Bójen. b) 98er feit auf bem Gimme befarrt, 
ber Bifbet bie 3Selt fij. ὁ) ὅθεν Gtma$ Zrejifid)je8 leijtem το, Dütt germ mas Grofes 
geboren, ber jamumle ftii umb wunerjd)fafft im ffeinjten Bunfte bie grofte $rojt. 4) Sr 
SUenjd eim Cofm unb err ber Seit. (Slajfemarbeit) 52) 9$ fidert un$ unjer Sort: 
fomumen im ber 38Ueft? — b) lleber bem Ginjiuf, melden bie 3iotf auf ben 9Xtenjdem ausit. 
6) 3Sarum ijt e$ mit gut, bie Sufunjt vorfer ju mijjen? — 6) θοῶς innere SSermanbtjdjaft 
bejtebt smijd?en GbillerS beiben Gebidjten; |, Die Gode" unb ,, Der Cpagiergang? ^ 

vateinijd. Coet. 1. 3m S9inter: Qmitationer au eimyeluen geilen ber Gfric. 
Jm Conner: — Catilinae mores expliceentur. (Gfaujurarbeit) ^Cur'Caesari a Lentulo 
Cetheio Statilio Gabinio mortis poenam removenti Cicero obstiterit. — Coet. IL πὶ 
JSSinter: 1) Pro salute sociorum a Romanis magna et gravia bella esse gesta. 2) Res 
a Sulla contra Mithridatem zestae paucis exponantur. Qmt Commter: 1) Enarretur 
pugua cannensis. 2) Catilinae explicentur consilia. 


Statfentatijde 9LbiturienteneX(ufgaben. 


Stern 1873: 


1) 3ur Gonjtuctiom eime8 GYeiedS ijt ber 9tabiu$ be$ eingejdjriebenem Sveijeó, οἷ 
SSinfef unb ba$ SSerbültnig ber gegemüberliegenben Gite gu ber gugefióriger Sfe gegeber. 

2) Gise Sugef mit bem 9üabiuS r ijt im bem 3(ójtambe ir vom S9Ntitte[punfte burd) eine 
Gbene burdjdwmitten; im biejem Surdjd)mittSfreije ijt eim. SQuabrat conjtruirt, auf peld)em im 
beiben Sugefabjdomitten εἶπε regelmüfige SPyramibe jteft, berem Cipige im ber Sugeljlüdje fiegt. 
3Oie groB ijt ber Quat biejer S'oppe(ppramibe? 

3) D$ au$ einer 3Oinfel]pige eines 3Barale[ogrammt8. gefülfte Doferperpenbitel jneibet 
bie εἶπε Siagonafe unter einem 39inféf « in 2 Gtüde d, umb ἃς, bie gegebem jinb. — Sie 
qroB ijt ber Omfaft be$ Baralfelograntmt$ 9 

4) DDa$ GChjtem von Gleidungen: 

x?*— y? 4- x —y — 26 
(x*—y?) (x--y)- 48 
au. [ójer. 
9Nidaeli8 1873: 


1) Sur Gonjtruction eine8 QDreiedá ijt eine Cite, ber gegemüberfiegenbe Z9infe[ unb 
ba$ SDerültmip ber nid)t gugeforigem een gegeber. 
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2) 330m eimemt Soxeiede ijt ber llmt[atg — 2m, ber Onfalt — J imb eim 9Binfel — o 
gegeben; e8 joí( bie Gegenjeite be8 39infef8 trigonontetrijd) Bered)net mevber. 

3) Semonb bot im εἶπε Sijte 100 $9üdjer gepadt, bie 100 $i[ogr. moieger. —33om bem 
Wofiantem roiegt jeber 4 Si[ogr., bor bert SOuartanter jeber 2 Si[ogr., oon ben Sctabbürnber 
jeber !/, Si[ogr. ϑίς vie[ 3Düdr bom jeber 3lrt marem üt ber Site? —(GDiopbantijdoe 
ει πα.) 

4) Der ϑίχοπη πίε εἰποδ Sugeljector8 fat einem Gentviminfel oom « — 120?. 39efden 
fovperfidjen 3ubalt bat biejer Sugeljector, term ber bom ber Sungel jefbjt Καὶ — 80 Gubifcert 
tümeter Betrügt? 


.— SRertfeilung oer gectioue 


-------- 


9tamen ber 9ebrer. 


—. Dr. 3X(bier, 3icctor, 
Crbinarius. vom 15. 


Suir. t. 3Saijenanftalt pfaffe, 
. Sbertebrer. 


Sigon 2| — 


9. Snip.adj. ὃ. Sgl. Bübageg. Dr. Θ ὦ πἴξς, 


Sberlebrer, Crbinariu8 vom II^? 

— 4 Sei. Dr. p 
Jp HH S rbinarius$ von 115. 
9. JSeiéfe, 2. Oberlebter, 
inte vom ΠΡ τ 


Sberlebtet, —— 


r | p we qe [m I]: 


am Commerjemeiter 1 1813. 


nr: | gm: | IIT? i: da IV: 


dini 3] διαίρίοι 2| 


ϑαιείπη 8| 
SOebrüiid) 
 Steliaion 2 


| | Steligion 
Oebrüijd) - 2 | 
Pateinijd) 8 | Gefdjidte u 


Griedjijd) 4 /Geograplie 4 
| 9teligion Ἢ 


: Wy 9 


Yateinij 8| —— 
Gricáii 4 Griebiió 6; — —— 1 
Yateinild) : 


Θυϊεώϊϊ 6 
|! Gejdjidte τι. 
d | Geograpbie 3 | 


Griediid 2 
dese 3 


— Dr. J)iufí, 3. Céerlebrer, 
. Crbizatius ber T^. 


:eutid) ἘΞ d 
Gries 6* | ΙΓ 8 | | fateinild) 4 | 
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IL Jerorbmungeu Der vorgefebteu Qebórben. 


1) SSerügung be8 Sonigl. SWimijteriumtá d. d. 16. 39(ugujt 1872.  Giner 3Setfeifigung 
ber &djuen am εἶπον etmaigem Qeier be8 2. Geptember8 jteft midt8 entgegem. 

2) 3Nr[ügung bejjefbem d. d. 30. Geptember. Der Atlas coelestis novus som 
Dr. $ei$ mirb aur 3(njdjajjung für bie SSibfiotoef empfofler. 

3) SSer[ügumg bejjeben d. d. 18. QDecember. G3 wmirb auf bie , Deutjdje &dyulgeiets 
Commun ", eine. 3Sodjenjdjrijt von G. Selfer aufmerfjant gemadit. 

4) 3Berfügumg be8 ómigl. qProbimgial ^ xul « Gollegiums d. d. 14. δεῦτ. 1873. ,, Die 
Déferen Cx$ulem ber Ctabt affe bebalten ibve Gerienorbmung für bie Ciommter- umb Sexbit- 
ferien, mifrenb für 39eifnaditen, Sjterm, Ὁ προ fortam bie je&t erfajfene gültig ijt." 
Dieje bejtummt: |, Die SSeifnadtóferien begumemn am 23. :December, [o bag amt 22. 
ejusd. event. amt 21. ejusd., wemm ber 23. auf einem Sontag fft, 9tittag8 12 llbr bie 
Cdule gejd)ojjem mirb, umb bauerm bi8 jumt 3. Samrar incl, jo baf am 4. Samar [τὰ 
8 libr bie Cdjufe mieber beginnt. δάϊε jebod? ber 4. ϑαπμασ auf einem Contabenb, ijo 
beginnt bie με erjt am 9)9tontag ben 6. Samuar [rüf 8 llór; fülít ber 4. Samuar auj 
eimen Cornntag, jo beginnt bie Cue am 5. Samuar früf 8 llfr." 


(Sie SOfterferiem bauerm 2 39oden. üt Sjterm im ber 3eit pomt 1. bid 10. 
Spr (incl), jo mirb bie &iuíe am Gornnabenb vor Palmarum S9ytittag$ aejd)fojjer unb 
beginnt am SOontag nad) Quasi modo geniti [rüf.  9Benr Often bor bem 1. 9[pril 
fülft, jo mirb bie &x$ule am 3Xittmod) nad) Palmarum S)tittag8 gejdjofjer umb beginnt am 
SDenmerótag mad) Quasi modo geniti rif. SfBenm Ojterm nad) bem 10. 3(pril fülít, fo 
Twitb bie Cue am Jittmod) vor Palmarum $Wüittag8 geidjojjem unb beginnt amt Qornneró- 
íag mad) bem SOjterfe|te [rüf." 

(Sie Pfingitferiemn Bfeiben umperünbert." — , 9Sorjtefjenbe Serienorbmung tritt mit 
bem SSegimnen be$ neuem Culjemejter8, afjo mit ben Sjterferien üt frat." 

5) SSerfügung be8 Somigl. SBrobimjial ^ Cdyul^ Goífegiuma d. d. 29. SUuiry  ,9S9ir [πὸ 
Domit eimperjtambem, taf aud) in SSetrejj ber Spüngftferiem für bie oferem Cdjulen ber Citaot 
ffe bie bibet gefterbe SOrbmung beibefaftem merbe, (omie, im 9(n6etradot ber SBebürjnijfe 
be$ gabIreidjem 9ffummatS, bag auf bem Qrandijdem Giftungen ber llnterrid)t mad) ber SOjter- 
ferien, wem bie Cue am 3Xontag nad) Quasi modo geniti Beginnen folíte, erjt amt SDien$- 
tag jeinem 9(nfang nimmt." 

6) Sie Saijerfidje SOberpojtbirection tfeift umter bem 5. 9fprif mit, baff junge Ceute, 
melde af$ Boftgebülfen im bem Spojtbienft eimgutreten beabjidbtiger, mid)t erít, mie im 
ἃ. 20 beg 9tegfement8 vom 23. 9tai 1871 bejtimtmtt ijt, mad) polfembetem 17. Cebenójafre, 
[onberm Bereit8 mad) volfenbetem 15. angenommen werben fónmem, enn fie um llebrigen bem 
S(nferberungen. genügen. 
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7) SSerfügung be8 Sümigl. SBrobimsial - Cd)uL ^ Goffegiuma. d. d. 24. 9yüdry. e$ €ul- 
gefb joff von SOfter cr. ab für bie Sfajfet von I— III 28 Vbír., für bie &laffem vom 
IV — VI 24 Zr. jüfrfid) betragen. | 


8) SSerfügumng be8 nig. SWinifterium8 d. d. 12. Quni. (68 wirp auf bie bor bert 
SBereim aur Qrberumg be8 Seidjmunterrict8 für SOfterm 1874 beabjidtigte 9(uájtellumg au8 
bem Gebiete be8 Seidjemumterridt8 Dingeriejem. — Der S3orji&enbe beg SBereinà iit Dr. $. 
Serger im SBerfün. — Ht ifm abem fid) biejenigem im SBerbinbung ju jeben,. bie eine SSetbei- 
ligung beabfidotigert. 


9) SBerfügumg be8 Sünigl. propimyalGXful2Golfegunná d. d. 18. SQwmi, Sie idon 
it anberm 9Probimsem, joller bom jet aud) im ber Probi; Gadjen alfe brei Safre Qirecto- 
rene Gonferergen (tattfinbem, aunt erjtem 9 ale im ber Spfingítode 1874. emata, bie fid) 
aur Grorterung im ber beborftebenbem Gonferens eignen, {πὸ im :$Soridlag su briüngert. 


II. €bronuih. 


Syit bent Clu be8 Commmerjemejterà 1872 mar auá bent Vebrercollegumt err 
Sberlebrer Dr. $rüger gejdiebem, inbem er einer SBerufung al8 Gormrector am bie 4 fortas- 
idule in Seipyg folgte. —S3Bir Daben benjelben mit groBem GCdjmerg [deiben jefem. ὥθϑατ 
jeine 3Sirfjamfeit am unjerer Cue aud) mur von furyer SDauet, [o mar fie bod) eine jebr 
merfbare unb er[ofgreide; ev fatte fid) πίε Bof bie toiffenjdyoftfidje S(usbifbung ἀπὸ ΠΕ 
SBerebhumg ber obern Siajjem, im been er gunüdjt wirfte, omt Sere [iege fajfert, jornberm 
mabmt am alfem, toa8 bie Cxfule auf alf' ife Ctufert angimg, febenbigem 9(mtbeil unb for 
perte ibr 28ob[ mit 9tat umb zat, two fid ijm ivgenb Gelegenfeit bot.  Q:runt bleibt 
ibm eim banfóareó 9(mbenfer bei Gbülerm, mie bei bem S(mtégenojfert bemabrt. 


JuBer ibmt tratem aud) bie erre 33eber, ber eüte lange 9teife pom Sabre af 
Glabieríefver für bie 3glinge ber 9BenfionSanftalt unb αἵϑ Sülfélebrver am ber 9atima tbütig 
gemejen tat, unb err Ganbibat 9Beif, ber [αἴξ 11}. Sabre framgofijd)en unb 9ieligionó- 
wnüterricót im mebreren Sloffem ertfeilte, au8 biejen Citel(umgen gurüd, erjterer, umt eim syabrit- 
gelddft yu begrümbem, le&terer aut llebermabmte einer Sülféprebigerftelfe. —S9[ud) inem mibmten 
toit eit banfbare8 9[nbenfer. 


εν Gurjus be SOinterjentejterá Tourbe ant 8. Sctober in berfónunfider 3Seije 
mit ber Ginfübrumng ber meu eintretenben Cebrer, oie ber meu aufgenommenen ΘΟ ες 
begoitrter. 
63 
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3n bie 9ieife ber SCBerfebrer rüdte auf θεῖν Dr. δοίοπια ππ, bi$ babin Golfabora- 
tor. Die legte Golfaboratur aber tourbe probijorijd bem Der Dr. &leemann?*) über 
tragen. ὅπ bie Citellumg beg Derrm δεῖ β trat Derr Ronig, im bie be8 Der SSeber 
Serr Sieger. 

3uger ifnem jdjfog fi un8 aud $Derr Dr. Silígeng al$ Gteloertreter be8. Der 
Dr. $enje am, bem für ben 3med ber SBollenbung einer groperm woiffenjdjaftfidjen 9(rbeit 
auf jeim Gejud) Z'i$penjation für eimem Zeil jeiner Gtunben ertfeift mar. ϑίδεν (don nad, 
3(Blouf eine8 SjonatS verfieB uns leiber $err Dr. Silígerg wmieber, al8 ifm eime vortóeilBofte 
anbermeitige telle angeboten wourbe. bm jolate fier Derc Dr. 3adjer, ein. [rüferer &dji- 
ler unjerer. 2(njtaft. 

38a$ mum baS innere Cebem ber Cidjule wüfrenb bieje8 Gemejter8 betrifft, jo jdfieft 
per Sunbige (dom ans ber S9Bemerfung im ber Giatijtif, bag mir im 9aufe bejjefben 9 GCbit- 
ler yu entfernen, eimen jegar Pijentfid) au refegirem genótóigt waren, auf viele fd)merstide 
unb bitte Grfafrungen unb üufere, wie innere Gitóvungem. — Die Z3urgel ber SSergebungen, 
melde 2: jenem Ctrofen füfrtem, mar in ber 9vefrgaf[ ber Qülle εἶπε GCudjt nad) Geniijjen, 
pie über bieje 9l[terójtuje fimansliegen. — Sieje Cudjt fügt SBier[tubem umb ojfentfidje SOrte 
aujjudjen. Ga bifben fid) bamm [εἰς Samerabjdyoftem, bie ba$ SBanb ifrer Ginigung mur üt 
per Gemeinjdjft verbotenen Genujje8 faben, wnb bie eim ver[tedte8, twiberjpen[tige8, inm 
unb Gebanfem gefangennefmtenbeó, ber Cermaufgabe entfrembenbeó θεῖοι ππὸ ZXrveiben im 
im ijrem Gejolge füfrem.  Veiber mirb bie für unb tieber pom bem 9üngeforigem, amat uite 
αὐδῇ, bed) baburd) gefórbert, bag fie bem jungen Seutem feimfid) unb über Gebüfr bie 
JXittel im tie $anb geben, wm jolden Gelüjten μι [réóner. 9:1 aber bie Cuft erjt eirmal 
aroB gegogem, bann mei (ie fid) bie SDtittel aud) auf uneríaubtem 28Bege gu verfdjjfem. 39ir 
müjjem tatum bie Gíterm usnjerer Cdüler bringenb bitten, aud) üm biefemt SBuncte ber Φ ἰδεῖς 
pfin ber €djule su Dülfe su fommen. 

S(mbererjeit8 fünb mir unjerr Gülern aud) wmieber bie 9(nerfenmung jdulbig, bag im 
Gargen bod) im inem ber Geijt ber 3udjt unb be8 Weige8 maltet. 

cem $errm Geb. 9üat; Prof. Dr. SBernfarbt murbe aur Qeier feine$ funfsigjdfrigen 
Secterjubilüwum eine Gratulationéjdyrift im Siamen ber Qrandijden Ctiftumgen bargebradyt, 
entfaftenb εἶπε 9(banblung be8 $erm SOberl. Dr. 9Rujf: De exitu Vesparum Aristo- 
phaneae fabulae, wnb be8 $errm Dr. 9(ug. θὲ üller: bie griedjijden SPilojopfem im ber 
arabijden lleberfieferung. 


*) Guítao ας S&íeemamnm, geé. im October 1848 21 Salle, Ciller ber [at. Qanptídjule imb 
ron Lbiejer jid. 1868 mit bem Seugnig ter 9teife entlojjem, ftubierte im Qalfe bi8 Jti. 1871 *pbifofogie, 
erbieít ben Trei$ für bie acabemijde jPreiSanfgabe Creticae dialecti reliquiae e monumentis antiquis 
praesertim ex inscriptionibus colligantur et in ordines digestae sic explicentur, nt appareat, quan- 
tum ad supplementa lexicorum et grammatieae Graecae conferant, unb tourbe auf Grunb ber Sif» 
jrtatiom De universa Creticae dialecti indole, adiecta glossarum Creticarum collectione Often 1872 
jum Dr. philos. 6efjtbert. 3m $erbf 1872 Beflanb er ba$ Examen pro fac. doc. unb mar [don feit 
3uli 1872 aí$ Oülfjelebrer am ber fat. Qauptjdule tbütig. 
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“θεῖ ber Qeiet be8 Gebüdbtnijje8 om wnjere 3Serjtorbenem am Zage vor bem alígemeimen 
aLobtenfejte Dattem wir aufer SSenjomin 2Bettidj, befjem bereitó imt vorigen SProgramm gebadot 
ijt, be8 SOberjecumbanerá Sobamne8 9teinDofb Cdjult, Gobn be8 ferr SPajtor8 Cduíg in 
SBoberóberg bei Grojfem, gu ermüfnen. Gr moutbe “δ. 1869 sugleid) mit feinem jüngeren 
SDruber wnjerer S9(njtoft ambertraut. — 28eibe SBrüber erfronften im gerbit 1871 jdymer amt 
A9pbué. Der jüngere SOvuber etfag ber Sranfóeit, ber ültere Towrbe gerettet, evfolte fid) 
aber jd)mer. Gegen Gnbe be8 Contmerjeme[ter8 aber traten bie Ciymptome einer SSrujtfrant- 
δεῖς Derpor. Gr mufite beim S3egimm ber Qerien fier gurüdbfeiben unb jtatb am 25. Cep- 
tember, aule&t nod) unter ber 3pjlege be jd)mer gebeugten S3ateró, ber αἰ ber Gerne betbei- 
geeift wor. Nr biürfem um bei bemt Zobe beó fiebem Qimgling8 be8 [τοῦ getrbjtem, ba er 
bemjelben voob[bereitet entgegenging. 

€onjt war ber Gejunbfeitégujtonb unter Cebrerm unb Cpülern jer befriebigenb. Sur 
Ser Dr. 8floppe unb ferr $op[ner muften im Coufe be8 Sointer8 eine [inger αἵ 
einige Zage Toüfrenbe SSertretumg Toegen franfóeit im 9njprud) nefmen. 


S(nbre SSertretumgem vor efrerm morem mur bon furyr JDauer unb fotten meijt ἐπ 
freubigen ober jdjmersfiden Womilienereignifjen ire SSeranfajfumg. 


Ueber ben Gejunbbeitégu[tanb ber SpBenfionéjdjüler giebt folgenbe pom bem 3(Titjtertyatat 
ber 9Inftalt Derrm Dr. $9ud) aujommtengejtelte Gabeffe genaue Senntnif. 


3(uf ber Sranfenpflege waren in 3Sebanblung: 


IV. Cuarta 1. Ouartal. II. Cuartal 
1872. 1873. 1873. 


μι uu mE 1 
2) fungenerntyürbung Ν᾿... 
3) ϑπῦπια. , 
4) S8rujtfelfentsünbung . 
5) Gatartber 
6) SSeudjfelfentaünbung . 
7) Ginjaden $outfrantfeiten . 
8) Cdjtíad) . "" 
9) 9ioje 
10) 9lugenfeiben dE 
11) 3?unben unb SSerfebungem . . 
12) διιβς unb 9rmberrenfungen 
13) Gebnen[djeibenentgünbung . 
14) Sriüjenerfranfungen 
15) Gelenfrfeumatiómua 
16) Gingemeiberürmern . 


9n 


Ii w-eceRcvl2al 


"ol 


τῷ 
ΠΗ τ πὰ ἢ εέπ '-{-- 


e» 
co 
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Φασοπ büebem inbejjem mur langere Seit, b. f. 
über 8 Zage, im SBebanblung: 


3n 


1) Zopbus. 


IV. πανία 1. Ouartaf. IL. Ὁ πατίαΐ 
1872. 1813. 


2) fungernerttgünburg 

3) 3tjtfma . 

4) Gatartfen . 

5). SSaudjfelíentgünbung . 

6) Ginjaden Sautfranffeiten.:.. 
1) &aríad) . 


8) 3toje 


9) διε. . . . 
10) 3Xunben unb 3jerfetumnger 
11) ὅδιβε unb 9imoerrentungern 
12) GCebnenjdeibenentyünbung . 
13) Srüjenerfranfungen 
14) Gelenfrfeumatisnuó 


1813. 


Cuna: 


38aien- S$naben unb «σε wofnten auf ber 
Sxanfenpiíege : 


Bei ber. 29eifmactácenjur erfie[ten. SDüdberge[djenfe : 


Ia 
Ib 


18 
IIb! 
IIb? 
IIL a! 
IIIa? 
III b! 
III b? 
IVa 
IVb 
Va 
Vb 
VlIa 
VIb 


9((6evt 3iffid) απ 3Befmar: peter, ronijde Geldidte. 


SjOttentar €oren; aug 39ettit: $agenbad), Grcbclopübie umb 3tetfobologie ber 


tbeof. 3Sijjenidjafter. 
Qiipp Górne au$ Commeróábor: Horatius ed. Orelli ed. min. 
Gmafb Dorn aus Géoróbor[: Geifer, Sgericom gunt Domer. 
serbimanb Senjd) απ Daíle: Golf, ΞΘ εν altrónt. Vebert8. 
9tidarb Detrmamnmn aus 2Sittefinb: Ctolf, Silber altar. Cebert8. 
Otto €teinede aus Géfme: Golf, Gótter unb. SDeroert. 
Otto Ῥτδθ, ὦ aus 9Xgfi: Doer unb Sotto, 3Baterfünb. Gbrenbud;. 
Sauf θὲ ΠῚ στ aus Cjfeubig: SOftermafb, GCopbocfeSergüflungert. 
Sauf &Gdáaaf aus SOémünbe: SOjteralb, Guripibesergüf(umgen. 
Gujtao S9ró[e απ Groppen[tebt: SSeder8 Graüffungen Z5. 1. 
Otto (&bIe aus 33iejen: Θάσου, bie pur. Siege. Ὁ. 1— ὃ. 


Qüar &elfert απ Jubenberg: Sjtermalb, Giegfrieb i. Gbriemfilbe. 


S9ruo Sebejtreit απ Salle: 3Bederg Graübfungen ΣΡ. 1. 
Abeobor & djaajf αἰ 3orbig: Stermalb, Gieg[tieb 1. Góriembilbe. 
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de münbíide qüfung ber 9bituriente [απὸ amt 11. unb 12. 9)tdvy unter bem 33or- 
(i& be8 Der Sof. Dr. &eil Gtatt. Die 18 SOberprimaner, bie (i) aur Sprüfung gemel- 
bet, evfieíten jümumtfid) ba SewgmiB ber 9teife, brei mit Di$penjation vom ber nuümbfidem 
Spvüfurg. 

S6re Gntíajjung wurbe mit ber Weiler be8 GeburtStag8 Gr. 3XNajejtüt be8 Sonig8 ὑεῖς 
Dunbem. —Die qejtrebe Dieít err Sujp. Dr. &djuís. (Gr [telíte bie ofen Giege ber 
Gegenwart int &piegel ber jdymerem, tvübem SSergangenfeit bar, ber bie ebfe Sonigim Cuije 
aunt Spfer fief, umb judjte bas 3i[b biejer erbabenen ὅταν tief im bie Seren ber Qugertb 
inei yu. aeidnert. 


9t Zage aubor batter mir einem jo)mtevsfid)er Zvauer[al su beffagen. — (GS jtavb ber 
Vntertertianer SOtto ZBagrner αἰ Sobnóborf. 3518 sum SSegütt jeter Srontfeit Ssglitg ber 
Senjfionsanjtalt ferte er it baS $ouS feime8 jet Dier aut SOtte mofnenben 3Sater8 ταν 
unb σοποβ bort ber tveu[ter Spffege jeimer Cijme[ter. 9.18. einer SOfinbbarmentynbumg ent: 
woidelte fid) eine Sette [djmerer Svanffeitem, bie-amr 21. 990v ber Σοῦ Derbeijübrtem. —Geüt 
μη mor gemejem fi) bent Goienít ber 9)tijfion gu toibmter, unb mod) auf jeutemt Svamferte 
(ager fatte ev mnidjt 9e bi8 ein[eitebe Ciritte aur 3ufmabme im eim 2Wijonsjeminar 
getan waren. Die8 jur Gfavafterijtit [εἶπεν Gepütmug. LL 


9yit bem Grbe be8 Gerntejterá jdjiebem aus bent Cefrevcolíegiumt bie Golfabovatorern 
Ser Dr. 8Íoppe unb Derr Dr. 28inf[er, erjterer unt eine Ctelfurg on ber 9teafjcule üt 
Storbfaujer, letterer eine gfeidje im Cprentberg angumefntem. — Ge Dabem beibe mur einige 
Sore am ber Catina gemirft, aber ifvent 9(mte aroBe Singebumng umb Tiebe gemibmut. Dies 
mirb im banfbarer Grümmnerumng bleibe. 


$$ Commerjeme[ter muvbe ant 22. 9(pri( mit ber Ginfübrumng ber neuen Cebrer unb 
ber amt Zoge guber aur Q(ufnafnte geprüftem GCidjüler begonnen. ^ie bafantem Cebrerjtelfem 
murben burdj bie Serre Dr. 9dmnmel*) unb 3eder**) bejegt. — 2i. ον :Directot 
D. Sramer fatte bie Güte einige Ctumnber au. übernefiteit. 


*) Sofanun 9[6ert 9tuboíj Jtünnel ift im 9[uguft 1846 au SSeifenfelS geborem, exDieft jeine Gone 
mafíafSifbung auf ter fat. $auptidule gu Sale, ftubierte ebenba vou 9Xid. 1865 bis SWidy 1869 f[affijdhe 
nnb germaniftijde SPoilofogie, δεβαπὸ imt 9:0bember 1870 ta8 Examen pro fae. doe. mub tourbe im 9)0dr; 
1871 auf Grunb feiner 9(65aubfung de parodo Eumenidum Aesch. gumt Dr. philos. promobirtt. ὅϑοπ 
«Πάν. 1870 am vermaltete er bie GCtelfe εἰποβ Golfegem am ter 9teaffdjufe ber Qrandijden Ctiftungen, giug 
Sfi. 1971 al8 5. ortentíider gerer am bie 9tealjjjufe 1. Ὁ. gu Gera umb Bieb δα δ: bi8 gu feinem 
Gintritt im feine biefige Citell[amng. — G8 erjdjen bon ipm im 2rud bie 9(69aublumg: 3928 ift nad) Sant 
f$ón? Gera 1872. 


**) GBeobor 9((6redgt Grng 9910. eder murbe 1851 im 9teu »Citrelig geboren, Befunde eSenbort 
ba$ Gomnafüum umb fiubierte bon 1868 5i$ 1872 in Güttingem, Seipyig unb Oalfe Sbiofogie. a8 
Examen pro fac. doc. δεβαπὸ er im 9Xat 1873 oor ber mijjenfdjajtliden Sprüfungscommijfton ἐπ $alíe. 

t 
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Der Dépfner, ber bie ifm aur Oerjtefung feiner Gejunbfeit dvgtlid) vorgejd)riebere 
Sur ned nid gan; beenbigt fatte, mute im ber erjtem Gidulmode mod) pertvetem | merbert. 
Jut lleórigem mat ber Gejunbfeitóguftanb gut unb SSertretungem morem wenig nótfig. 

Veiber aber Dattem mir mieber bem Zeb jmeier €djüler yu feflagem. G8 ftarb mvábrenb 
ber SPpingftferiem ber lnterquartaner 90tar 9temmteró, &ofn beó Jnjpect. amt ber SProvingiaf- 
Jrrenanjtaft err Stemuneró, om eimer llnterfeibSentyünbung, eim jtiíer, fieber, mur bird) 
Srünffdfeit vie gefemumter $nabe, unb barauf ber Cberprimaner Otto Pallas απ 33ete 
tut Gr war eit jromumer, jtrebjamer Süngling, ber unjerer Cue unb ber SBenjionsanjtalt 
jit ijterm 1867 angefórte. Gr fatte fid) für bie 9(Biturientenprüfung gu Cjtert 1873 
gemeíbet unb beabjicbtigte bam Gfeofegie yu ftubieren. ϑίδον jd)on vov SSeifnadyten erfranfte 
er, reijte im ben 3Weifnadjtéferiem mad) $anje, fonnte Bei bent Sieberbegimm ber &edufe nidt 
Dierber gurüdfebren, biet aber bie Sofpmung, ned) sur Prüfung su genejem, feit. (eim er 
fiecte am ber 3Dvujtfrantbeit, bie a[9 δοίμε εἶπον früferen SSvujtfeffentgünbumg jurüdgeblieben 
mar, aífmüfíid) bim unb jtarb im elterfic)en με am 13. Qum, δου ὦ geliebt unb Petrauert 
pon jeimem Cefrerm, wie vom [εἰπε Sitidüferr. 

Jiad) ber Sofamniscenjur mtadóten aud im biejen Oafre bie Vefrer unb GCjüler ber 
Jinftaít εἶπε gegeinjame 9(u9jafrt it ba$ Gaaítgaf, regi umó woieberunt bie berebrfidje 
S'irectior ber Slicimer Gijenbafngelefíjcbaft einen Grtvasug bemiffigt fatte. 

SXit bem Céug beS erjter SOwartafá te8 Gemtjter8 erfitt bie Cue einen imer 
empfunbiden SBerfujt burd) ba8 3üuéjdjeibem be8 Golfaborator$ $errm Ganb. Q:tüíler, ber 
eine TPrebigeritelfe su 9argenfaim bei 2walter$faujen übernafmt (Θεὶπε S(6icbiebéprebiat fatte 
yum Zert9ümt 1, 16: ,idj jme mid) be Geangefii vom 3efu Grijto nidt," u. f. MN o 
begeicbmete bie$ αἱ jei SSefemntnig unter jeimem GCülern wnb forberte biefe yu glíeidjent 
Sfenntmig im 39ort unb Zfat auf. (Pgen [εἶπε 3Xorte auf einem emp[ünglidemn S8ober 
Sefallem jeim. (Εἰς famen ou bem 9Xunbe eine8 geliebten 9efrerá, befjen Cdjeiben aie 
befagiem, unb bem wir aífe mit unjett Cegenómürnjdem Begleiter. 

Οἷς Sji&e nBtbigte bem Siadgmittagsumterridit vom 15. Oui an cuéfalfen gu lajjen umb 
pafür tüglió son 6 — 11 lljr S3ermittag8 au unterridtem. Sum bie bebrüijd)ett tuber 
mute nod amt 3adymittag ertfeift werben. Cie Gimriditung fat 5 S9odem bejtanbem unb 
jid jer gut bemdfrt. 

aie münblidje SPrüfumg ber 9(Biturientem [amb om 5. unb 6. 9(ug. Catt. Ser. Prof. 
Seil fatte mieberum bie Gite ten SBovjig au übcrmefmen. 93en ben 18 Graminanben murben 
2 won ber münbliden SPrüjurg auégejdlo[jem, einer trat freimifig jurüd. —33om bem übrigen 
erfielten 14 ba$ Seugni ber Süeife, smei mit D'ispenjation som ber münbfiden qrüfung. 

Οἷς Gonfirmatien som 3églingem ber Senfioná^ unb ZPaienanjtoft burd) Serm Jujp. 
Pfajfe unb bie Qeier be8 feifigem 9(benbmtabí8 vom bem efrern imb Cdülerm ber 9(njtalt 
mitb, jo Gott wif, am 27. b. 9v. jtattfinber, ba$ Commerjemejter amt 29. mit bet Genjur 
aeidfojjen merbemn. 


IV. Statiftih. 


3uBer ben imt 3)idjaefiSprogramtm von 1872 aufgefüfrten Cdülern gutgem ant τς 
De GCeme[ter8 nod) ab auó: 
I: 9 (mann unb Θ ὦ τοῖο Ὁ 8 (anbere Goutnajien), Dendmann (SBonguier). 
II: Güntber, S8enbenburg, 2(vnolb, llívrid, Gutjafr, G&tauf, 9Iate (sit 
anbeta SSerujSartem), ἤθε δεν (Gomnajunm im SSernbug). 
HI: 35i[dof, 3iffing-(Gemerbejdule), Sanbemer, αἰ εν (anbere Gorofien), 
vange, 9 gelter, Gne, Slate (su anberm. S3erufóarten). 
IV: &€dámibt, 9teinide (9tealjfulo), 58 1} ὦ οἵ (Gemerbejdule), 3itemeber (anbere8 
Gymnafüm), €efmamnm (i8 praftijdje Sebert). 
V: eite, &Gdurig, Cpiller (θιραϊ πο), Gmarvge (anberes Gontnafüm), 
&tube (praft. eben), Güntber. 
VI: $3eigt, Daener, $rjtrling, ?efmamnm (9tealfdule), Sagem (Oornborp), 
Seriten (3ürgeridule), Seife. 
G8 jtarb ber SOberjecumbamer Jof. &€ dul. 
Der 33ejtamb su S)tidjaeli8 mar . 566 
G$ famen fungr Stop . . . 68 
Die arequems be8 SOintevjemejteró 


NEM 1.71. 5. BB 
Cie vertfeiften jid mad) $lojfem, Seimatf unb jonjtigen 33erfültnijfen im folgenber 
28cije: 


$taffen. | Ctabt^ | SBenfioná. |9iummatb.| ; | Mebes | ἅιὃ | 9ue | “08 
'| féüfer. 1 amnftalt. ! $aL. 3b. | j baupt. | Sale | mürtige. | fünber. 


ἂν Ἀ Q2 
Ib 13 | 21 
IIa 92 16 
IIb! 14 19 
IIb? | 14 | 13 
IIIa! 2E. D m 
IIIa? ET [To 24 
IHNEN 1.985 | 12 
]Ií b? 29 25 
IVa 30 13 
IVb 30 18 
Va 25 16 
Vb 30 19 
γ8 26 1| 7 
VIb S0 15,29 
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38 1. [e 5 
99 2" 91 
39 17 22 
33 9 23 
eR ubi ONE S 17 
92 9 22 
31 Ἷ 21 
48 14 27 
48 13 31 
46 15 29 
93 16 37 
45 13 32 
55 26 28 
52 22 29 
50 15 31 


634 208 405 
T* 


| idus da ibo jn | 9.1 | ^ 
ceo lositel mi 
μι | to ioo immMMI | - 


μι 
i 
Hx» 
[51] 
ho 
m 
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&tabt- | fenfiens- | Sifummatb.| c. Es Urbes | u8 | ut 
$laffen idüíer, | anftatt. | £g. 3Büb. Srpani. | θαπρί. $alle. mürtige. | 


πὶ Caufe unb amb Gnbe be8 XOinterjemteteró gingen ab gujammen 80, mümfi 18 
Q(piturientem, ouperbent au: 


χα, τὰ UP M 5 
Ib 21 18 
IIa 19 p» Ὁ 


IIb: i rod 
H: $affurt (anbere8 Gommajum), Zrautmamnm, Cdul;e, Jüeper, Cemare II»? "FOIE 6 


bomófy, Seinide (faufmünnijder SBeruf), 38aga (3lpotfefer), 9tattóeg (gum IIa! δ d 48 
ΠΣ τ), &9venpforbt (Gubalternbienjt beint Geridjt), & toll (prattijer ΞΘ γι). | d E : : Hh 
Sifigonis (Stealjfulo), &Gppera, &Ctarte, Sraun (anbere Gommnojien), Ser IIb? s ἢ: 
neder (αποοείϑίμο), S8oettger, βταπίε (ripatinjtitut), 99 οἵε (Geminaz), πε εν | τ 
Weibe, Zaubert, 9Rarz, Suítmann, TSatjdfe (praftijder eru), 38 ε715 xu lE. qe 
Ῥϑα τ (Gubalterubienjt). ἘΠῚ ux ἢ dq 

VER LU θ᾿ 9 Ι 
€otens, Seferftein, Daartmanmn, διιευτι ὦ, Sremling (sur 9ieafjdjule), VIb | 41 17 
QRettiu, Zripto, Sirdfoff, πε (gum foufmánnijóen Ser), Donat da. 354 238 
(anbere8 Ginmajumt), Grner (Gxfreiber). | 


11 18 
if. n 4 
15. (|. "ἡ 
10 17 
13. T 35 
iy uo 
&- L| ^98 
13. 12498 
10 24 
E^ o1 o9 
PES D X48 
17 39 
2 | E 
12 | 41 
E ltd 
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I: $epjer, &Gommerfelb, 3Sipplinger, 2Bagner (sur Soit). 


πον - 
Qt im qnte] BD μὶ ὁ δι μὰ μα δι 


L2 
e 9635 3S P p] $5 (a to o | | t2 μὰ 


| m Vaufe unb omnt Cdj[ujje be8 Cemejtera gingen ab aufer te 14 "Ibiturienten Qué ; 
Senjd (Soufmamm), &dmibt (SÓtedanitus), Gebfatbt, Sietrid, 29agner | I: 9(gmamnn (Sefonom), θὲ πῖον, Gtriem. 
(it bie beutjde &dule), eder, &Gdulte. IL Supute (Saufmann), Seiniden. 
| II: $enjd (Saufmamm), 9(nfinmn, Ziele. 
VI: 3(dille8, Gauert (auf 9teafjulen), 9t einjtein. j : fSeger (Raufmaonn), € ὦ δ δε (megen. Sronffeit), Sticjalif, S ütter. 
| Seller (Sieafidufe), τὰ 


Gutfernt murben 4 Priutaner, 2 Cecunbaner, 2 Gertianer, 1 Gertoner. Der Cect- &eopolb (eger Sranffeit), Sitel (Steaffdjufc). 
toner $0d) murbe Djfentfid) velegirt. 1 SOwartomner unb 1 S&2uintomer jüb meggelaufer. Gà jtarben alias (Ia), Xemmer$ (IVb). 


SBermiejem wunbemn eim Gecunbaner,-2 Sbertertiamer unb eim Sóuartamer, velegitt ber 


C3 fintb ber Zettianer 5otto Bagner. Cecunbaner Siotb, ber SObertertianer SBiebentatit. 
G8 bíieb aljo amt Grbe eim SBejtomb vom 554 GCülern; | SiBiturienten μὲ Citern 1818 


loci HAE | | | vcri 
Jieeigen Tamen Ding Nr. Sors unb Qyamiliennamnte, | Gonj. | Ὑ εν, | Geburtsort. | Θιίαπὺ b. 3Baters.| Cdjulbefudjs. | Ciubium 


ber t Be. 
NE über. | $ ss 
Co betrug bie jrequemg be8 Comurer- ToS SP bran cse SP TQRE. : iis E 
LA D ERN D TE C SETS. 7 i " Gites Guftao 9ffbert. Silfid), jebeng. | 211/, | S&efimat ei Sausbefiber. T | 515 | 2 S. | Sbeologic. | $alíe. 
- PM. 1 | Cdáfeubit. " à | na | : ' 
* «T Iu . 1 . ici " . 
Gieje vertfeiften fid) im bie eimgefnem ajjem umb nad) irem fonjtige $eimtat8- unb Wt edes d 9}, Bisous emanat Ὁ rin ΤΉΝ Ioco 


Srpb ] ! | 

SSobimmaseerBültnijfen it jofgenber 39eije: .| Gbriftian $riebrid) 29ilb. Sauber, ,ebang.| | 901/, " gasaretb ^ S3n]p. |. 6 ys d | Bbilofogie. Sale. 

; Sauésidjier. im Grfurt, — | | 

Gnuftao 99iljeim Senuig, ebang.. 191/, Oft bei |  Guteébefitscr. 8:,5|923.] Sur. alte. 
S$auéidjfer. | | 

Serbinanb 9(bofj Gtuarb ΘΠ, evang. E. 1 | Galbe a.€, efe, | 7 28 8. Zbtofogi. | Caffe. 

Sau&fdiüfer. | Gi?tbedentobe. | | | 

i l | | | ! 


——— — 
| llniberjttüt, 


od 


—— 


aue D$ | e 
SBor» umb Samifienname. Gonf. | 3ffter. | Geburtsort. | Gtanb b. Satecs. | &dufbeiudjs. δ 
| | iiBerb. rima. "bet Beruf. 


b — ume und, epaug. | 209/, | SSiefe. | pofüeibermaltt | 6 |91, 5.| SXebicur. | 
| Ctabtidjliler. | | | | | | 
.| Gufae 3tidarb Gotb. [ebamg.| 21 | Gepba bei fejer it. | 817, 8 3. |. SRebicin. | 
| Ctabtjdbüler. | | | SBittenberg. Jiderbem. | | | | 
.| $einr. Gar uu Guft. llíridjó, |evang.| 225/, | SOebisfebe. | Saufmamm. T | 10 (3 S. | Sebicim. | 
| GCtubtidjiiler. | | | | B | 
| SSilelm Gtuarb 9Biidjoif, | evang. 22 | SSaffed. | Oberprebiger in| 101/, 21, 3. 90atb. iw. | 
Saureéfdüfer. | | “ἢ (fen αἰ. | | Raturtoijf. 
.| Cugen δεῖς Sodj, | ebang. | 9 | Canges |. S9Wuffiere. | 1 lS. :9y5ebicim. 
| Ctabtidjiller. | | | Daumen. | | (rer) | | 
8 23$ | X6eologie. | 


| 
Θάδπεδεά. ὀ févr Τὴ, 2 9.) Qum. 


Sriebrid Sermanu ifinius, ebattg. | | Selbrumger. | gebrer. 
PDausjdüler. | | 
2.| Gar 39ifbefm 9SÍumre, | ebatg. | | 
Sausidjüler. | | | | | | 
.| Gar Gbuarb. Otto 9tidjter, eboag. | | Sérbig. | gerer. 1 | 2 3. | £beologie. | 
| | 
| 


| Sausidiiler. | | | | | 
| Seinr. Sram 9tug. Senifiug, | ebamg. | ποθ εἶδε | &tewerbeamter | 81, | 2 ἃ, | 9Boifof. 1. 
Ctabtidjüfer. | bei adjem. | in Cuerfurt. | | | &beofogie. | 
Sriebr. 9Bi(5. 3Broidjtit, eoartg. | Sügni&bei | fanbmamm.t | 3 | 2 S. | 9fatb. ». | 
€tabtidjiifer. | SPrettin, | ! Staturiij. 
5., Qriebrid) Garl. Sitorre, ebaig. | | Salle | &dubpmader. 91/ |215 .| SBeftfady. | 
| €tabtfdjlifer. | meifter. | | | | 
.| ouis 9(f6er τίει, inbner, | ebatg. | | $a. | &€dáupmadee | 91, 2143... 9Rebicin, | 
Ctabtídjüier. | | meifter. T — | | | 
.| Garl 3eif$. Xamngermattit, | ebarg. 2| Qa | fefrer. | 1014 |2!5S.| Sura. 
Ctabtídüler. | | | | | 


3biturienten 2: 9Ridjac(is 1813. 


Oalíe. 
$alíc. 
Oalle. 
Sale. 
eeipslg. 
Salíe. 
Sale. 
$alfe. 
$alíe. 
ας, 


Oalfe. 
S$aífe. 


ἤ d TM Yer τἾ | ἊΣ ξ--. — | Smau be8 | 
SBors unb jyamilitenname. Gonj. Ster. | Geburt&ort. | Ctanb b. 3Saterá. | Eidjulbejudjs. 
| | liberf. | SBrima. 


: | | | | | ] 
Grinft 3teinbolb. Zraugott ὔτην, lebang.| 18!, | GComtmeré: Batorit | 5. 1283. | Diilofogie. ! Güttingen. 


Sauéfdüler. | | | — botf. SBieberig. — | | | | 
Bauf Suftu$ $artumng, ebang.| 207/, | S'texjeburg. Paftor. ἢ c | 2 S. | 9tatb. i. | 
SjOrpbaris, | | | Watucmijf. 
Sotto $Sriebrid Paul SBeed, |ebang.| 19 Oalíe, Dr. med. /s | 2 S. | *Boitotogte. 
Ctabtid üler. | | | | | 
Sécar Gurt δια, epang.| 201, | — Qalfe. 9Rtalex. ἢ | 2 S. | Bbifofogie 
Ctabtídjüfer. | | | | 
3Salter €ubmig S9iteumaim, evang.| 211/, | S8edenborj Gantor. T | 2 S. | ?Pbilofogie. | 
Srpbamnie., bei Gael. | | | | 
3 rnofb 3Balbuin 29 after SBoffmamit, | ebang. | 195/, | £L. &divarg- *Baftor. ὁ 2 3. | 3Poifologie | 
Ctabtidiüler. -— Iojen/Gtenb. | | (meuere) | 
Grnít 3teinbolb. Zdjimpi, ebang.| 181), Oalíe. tebrer. la | 9 S. | 9ftatbemot. 
Gtabtidjiiter. | | 
— oot jstvafb StttorT, | evang. | 207/, Sftewe. Stector. 3 | 2 3. | Zbeolegie. | 
τρθαπ δ. Ϊ 
Grnft Dite 991. Xzajdjenberg, —|evang.| 191... 3afna bei eofefjor iu | 2 3. | 9taturij« 
Ctabtidjülcr. | feittenberg. Sale. fenidjaften. 
Qriebrid Gonrab eftt, ebang.| 195/, $otben. SPaftor iu 25 Sura. 
Ctabtjd). fer. Gó?r3ig. ; 
Guflao jriebr. ὅταπς iuge, eoang.| 191/, | 9üutba bei SBaftor. t 2 S. | *pbilofogie. 
Ctabtfdüler. Serbft. 


ΟΠ] rans Sema, ebcang.| 22 *Barby. SSottdjermfir. l| 2S.| Stebicin. 
Saueidüler. 
Το €tabíidmibt, ebang | 191/, |. Ganema. | Oberamtmamnu 2 ἃ, Sura. 
Ctabtidjiiíer. in. Salfe. 


tto Qriebr. Sbeobor Sütert, ecang.| 20 | Galbe a/8 $ebrer, 4 2 9. | Zieofogie. | 


S$aue[djler. 


Sale. 


Sena. 
Salíe. 
Oalíe. 
Sale. 
Salíe. 
$alíe. 
$alfe. 
$alíe. 
Qalíe. 
Oalíe. 
Salle. 


V. f£rebtrmittel. 


SQugang sur Djentfidjen SSibliotfef. 


Srüger, οτος Cpradebve 2v Z[. 28 Dt.  Giejebred)t, Geididóte ber beutidyert 
Saijeryeit, TV. 1, €. $üfnajt, Sauptpunfte ber Vivian. &€tntar. Potthast, Bibliotheca historiae 
medii aevi. 3Seder, Somerijdbe Sitter 2. 5b. ϑοίίον, Gejdbid)te ber beutjdjen 9oilofopfie. Grid) 
i. Gruber, Grebcopibie, Vieferung 92. — SSejtpbal, metbobijd)e Grommatif ber arie. &yradye. 
Cdmib, Grepcíopübie be8 GryiebumngSmejen8, tief. 89 — 96. — Qatfe, Gejdjidte Cadjiens 
(Seerer umb Vert) — Gtief, Gentrafblatt für bie gejammmte llnterricjtSbermaltung. — S8ergf, 
qriedijde Vitteraturge|dióte, 1. 99b.  L. Mueller, Lucili Saturarum reliquiae. — $ei$, 
neuet Smme[éatía$. —Grotejenb, Sanbbud) ber Dijtorij)en Gfronologie. er beutid)-fram- 
δῆς Sieg vont arofen Generaljtabe, SDeft 2 unb 3.  S:9ibliotfef beó littera. SSevein8 im 
Ctuttgart, $955. 110—113.  Seunumbfünfg &ulpregramme au$ bem 3iüadfofje be8 Sor. 
qrof. Dr. €teinfart sur Sjereof(ptünbigung ber &Comumlung.  Cémib, Gejdidte be8 TietiS- 
mu$. τ. Gngeffovbt, 3Bafentir Gynjt Vojdev. —3Burjiat, Geograpbie Griedjenfanb8, 93b. III. 
mit Conbfarte. Ὁ. bor S9tanfe, 9(u8 bem Sriefmedjjef driebrid) 3iffefm8 IV. mit 9uniet. 
La Roche, Homeri Ilias ad fidem librorum optimorum rec. 39b. L  Gimut, beutidi8 
SOjrterbudó, iortjetung. — Littré, dictionnaire de la langue francaise.  llíridió 9ieijem 
unb Sorjdunget 2v Z6(. Madvigii adversaria critica Vol. IT. 

Gefcbenft. fnb : 

1) bent Derim. 93erfaffer : 
Studi sopra i eanzonieri provenzali di Firenze e di Roma per E. Stengel; 
2) vont Cefimb. Jübofpb: ; 
eit &ulprogrammnt vom GCtettit. 1836; 
3) ver ber 33erlagófanblung : 
G. Gurtiu$, ariedjije &djularanumatif; 
4) vont 33erfeger: 
S9teiring, fleime fateinijce Grammatif; 
5) vor ber Q9aijenfausbud)fjanbfumg: 

Abul-Baká Jbn Jais Commentar. 9($&coft, SPorfejungen über Glottologie. —SSeulé. 
bie rómijden $aijer απ bemt Sauje be8 9(ugu[tuS, 2 3Bünbdjem.  33egsenberger, linterjudjume 
über bie gotijd)em 9(bberbien unb SPartifefr. —Grantevr, 3Beitrüge aur Gejdjid)te be8 SBergboueó 
in ber 9Prooing 3Svanbenburg, 1. 2. Seft. Darmief, Gim Sebenóbilb mut einem portrait ἐπ 
οί πίε. Duemmler, Ermenrici epistola ad Grimoldum. Delius, 3Semirtfjdjaftung 
beg geringen Conbbobená.  SDernburg, SDricatredt I. 39b. IL 9(60. — Oveejen, Perlen απ 
Cfe8mig8 GCagenidjat.  Dnmmler, S9(nje[m ber SBevipatetifer. — Gberto, Φεπῆυι über 
gemerblide Ciebégerid)te. (ρα, QDie Groberung STreufená, Grjte8 3Bud) δι θοῦ, bie 


-0 


9Ό 


ἀταπῆατίος ifte. δτίοαπίοϑ ϑϑεϊοϊοοπθεῖξ, βεταμδηοβ. vor 33eyenberger. —Gbide, bie fefe 
pe8 femen Cutferijden Satedjsuus. Guillaume le clere. 39(Ítjvamgejie8 Gebidot. Sar 
fem, 3ofanm 9üjt unb [εἰπε Seit. SenningS, Gfementarbud) b. fat. &prade, 3. 3(6tbeifung. 
SiíbebranbSieb, bie SNerjeburger Sau6er[prüd)e umb ba$ frünfijde Zaufgelobmip. — Soter, 
ta$ Saijerfaus au GosSíar. Jan, Gejdjite ber SDuvgunbionen unb SurgunbienS, L Zeil. 
Sed, leber ba8 Zxagijdje umb ba8 Somijde. Deri, Geban.  Gerntanijtije Sanbbibliotbrt 
2. S9anb. Sumjdoot, SSPrterbud) ber littauijdjem Gpradje 1. Φ θεῖ. Vefmamm, Qutferá &pradje 
ir feiner lleóerfetsung be8 9ieuen — Zejtamtenté. — Ceo, 9(ngefjüdjijde8 Gíojjar I. Düfte. 
Veujdoer, Ge 9fedjtóeit beS Geamg. Cit. Jobannis.  Sajus, ZDeutjdjeS Vejebud) 1. Z6eif 
6. 9(uj(. Sto6iuS, lleber bie oftnoroijóe Cpradje.  Stü(fer, νος 3póilojopfem im ber 
arabi lleberfefevumng. “ΒΝ εν, 9efrbud) ber ebenem Geometrie 2. 3(uf. 1. Z6ei..— SOpet, 
Qr mieberjidófji) bünijde Srieg L 99b. Der., GDa8 Zagebud) be8 9üatfSmteijter8 Cpidert- 
borji von Sale. Bereíó, QDie ümvenbung ber SDmpifrat üt ber Vanbmirtfjdjaft. —peruice, 
$., Ge Serfaffumasred)te L ὅπ. Bernice, 9L, 8. rómijde Sivatvedit int evjtem. Safrp. 
ber Saiüjergdit, L 39b. pifipp$, a3 9tegafienred)t in Qranfreid). — SBrütortu$, Grantnatif 
ber Zigrita«Cprade IL $àffte. eri, S9eitrüge yur Grf(ivung ber fumjarijbem 3ujrijtert. 
Qr, Jte beáal. — Südter, 9ümafen ber beutiden Gejdidte int SOittelalter, I. 3(6tbeifuig. 
€tier, $oeilSgejdidóte be8 9(Ítem unb Sieuen ZLejtamentS, 1. Z0eif. CDerj, (Grf[iurung vor 
utfer8 Satedbismu8, 2. 3(ují. Ctubien, romanijdóe, 2. Det. Thiele, Prolegomena ad 
Hymnum in Venerem Homerieum quartum. Urbaeh, Processus iudicii qui Panormi- 
tani ordo iudieiarius a multis dicitur ex recognitione Th. Muther.  llrfumnbenbud) ber 
Ctabt S)uebfinbura 1. 99b. SSergil'8 Georgica von Gíajer. 3S9olframt vor Gjdjenbad), 39iL 
Defut von Sramae vou Can SXrte. —3eitjdrijt für beutjde SBóifologie, 4. 39b. —3QSilfer, 
geijtfiche Cpiele. S9teóm, as erjte 3Bud) 9Woje. Geligmütfer, 3ieuropatfofogijdje 9eobad»- 
tungem.  Zieg8, Die 9arf S9ranbenburg. 33of;, Lectionarium [üt tàüglide Culanbadter. 
3Badermagef, SPoetif, 9ijetorif, ΘΠ. Unde, Saijer Gonrab IL. unb Seinrid) III. 


Sugang jur Cdjülerbibliotbef. 
Zewef, Gejdidbte ber romijden Vitteratur. ΘΠ, Ger [ramyoijde Svieg 1870 δὲ8 
.1871. S8arbep, S)Xetfobijdó georbmete 9(ufgabenjantmilung. — Sofbemep, Die 3meite beutjde 
Sierbpolfaórt. —Oifbebranbt, 9üteije umt bie Grbe. Grintm, Sfeinere Cidrifter. — Safoba, bef^ 
fa$. S9adernagef, Síeimere Cibrijtem. —Giejebrecót, SDentjde Siteber. 

Gejdoenft wourben: 

Sem Servm S3erjajjer: Giteinberg, Mein Vebem. —33om bem (biturienten Sobert, Sanber 
wnb Siíüó: reitag, ὅπρο unb Ougraban; ont 9(biturienter Zangermann: 93( 3Soífmar, 
Qarrfaus im arg unb SPfarrfauS in Jnbien; nom SPrintaner 23ogner: (6t, SSermijdite 
S3Serfe, 30. 1, 4, 6; vont 9(biturienter Sobert: SO. 9toquette, Qebert unb. S:Diditen ob. Gor. 
Günt$erá; vom Gecunbaner 9Xatte8: Güfring, Seutjdjanb8 G«ladtelber. 

den Gebern feryfien Dant. 


SQugang aum. pfojifaliidjen 9(pparat. 


Cin 9tmg mit S)Netalífugef, wm bie 9üróbefmung buvd) bie Sürmte au aeigem. — Gime 
Seibrer Qajdje mit abmefmbaver SDefegumg. —Gine 9(tmoob'idje Qallmajdjine mit SBenbel. Gin 
S(pparat, imt bie SOvedjung beg Cidjte9 im jlüjfigfeite au aeigem. —Güm Cpiegeljertant. 
Cin Zbermometer im Qajjung (&fala im "A, Grab geteilt) — Gin WudjSjd)mams. —Gine 
thermoefectrijdye Cüule. Gim terntoelectrijefe8. Gfentent. 


. Sie Cdjüler ber lnterprima beranftalteter aud) im biejemt Sabre toieber, tie [djom 
einigemtafe im [rüferer eit, [reimillige Camunfungen, wm ben Grtrag berjelben aur ϑ{π|85 
imüung be8 Slojfemginnteró ju bevmenber. — 3(uf olígemeinen 2Ounjd) wurbe eine Gipébüjte 
pot Plato angeldjafit, bie mut üt pajfenber 29eije aufgejtelít, eime toejentfidje Sierbe be8 
Symuner8 Bifbet. 3Pir freuen unó biejer [d)onem Gabe, wir freuen umó aber mod) nter be8 
ibeafem GimmeS, ber jid) bei biejer Gelegenfeit gegeigt Dat, umb roünjdjen brüngenb, bof ber» 
felbe in unjerem. &doülerm febenbig bleibe. 


VL Bfeneficiem. 


Ὅς Sinjen be$ Sofmannjden Vegat8 erfieft bei feiner SBevjetumg mad) Unterjecunba 
)i[bin &djaaff aus Sorbig. . 
u$ bem 3injen be8 Zriebe'iden VegatS erfiefter gu S9eifnadyten fofgenbe Soawsjdyler 
SBüdjergeidoente : 
3$ Ia 39i[f. Sanber απ Qaífe: Zfieme, Grgl. Cericom. 
bol &djiits au$ Galbe a/&.: Sagenbad), Greücfop. unb Stetfobofogte b. tbeol. 
Siiifenjdjaftert. 
Ib 3Sernforb Grojje απ Walfingbofte[: Geiler, gexicom aunt Sonter. 
IIa Gmalb &€dne aus £ibnit: beógl. 
IIb! Sermamt Grobe αἰ Galbe a/&.: SSenjeler, Gried). »beutjd. Cericor. 
IIb? 9((bin &daaff aus 3)rbig, besgl. 
IIIa! 9(ffreb SOfterntamnm aus Gilenburg: beógl. 
IIIa? Sermonn Sallas αἰ Z8ettir: George8 ff. fat.» beutjd). Vericort. 
IIb! Sriebr. δ φεῦ au$ Safferobe: beógl. 
IIIb? Garf Z:6on αἰ Sobernit: SSenjeler, Gried).-beutjd). Vericon. 
IVa 9(oolf €85nit ous Teifmor: Deiniden, Cat.2beutjdy. SSórterbud). 
IVb Sermon 9tonide απ Gora: beógl. 
8 


G8 QrandesGtipenbiumt (yur Qubeljeier voit 9(. $. &rande'8 200jáfrigent Geburtóe 
tag 1863 vom ber Citabt Salle gegrümbet) erfieft ber 9(biturient 9l[bert 3iffid) aus 2Sefitar, 
bet 9Xagbeburger Qreitijd) ber 9Übiturient 23ilp. 3anber au$ Salfe. 


$alfe, be 22. ϑίμμι 1873. 


Dr. 25. 9(ofer, 3tector. 
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